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GETTING TO KNOW YOUR ATTACHMENT 
CONOCIENDO TU DISPOSITIVO 
SE FAMILIARISER AVEC L’ACCESSOIRE
IHR GERÄT / 美容仪概述  /  기기에 대해 알아보기

1) Protective Window and Skin Sensor
Écran de protection et capteur de peau

Ventana de protección y sensor de piel

Schutzfenster und Hautsensor

防护窗及皮肤感应器
보호용 스크린 및 피부 센서

2) Magnetic – NuFACE Trinity+ Wrinkle Reducer Attachment 
Accessoire magnétique de réduction des rides NuFACE Trinity+

Accesorio magnético reductor de arrugas NuFACE Trinity+ Wrinkle Reducer

Magnetischer NuFACE Trinity+ Faltenentferneraufsatz

磁吸式 NuFACE Trinity+ 除皱仪接头
마그네틱 – NuFACE Trinity+ 링클 리듀서 부가장치

Note: Refer to NuFACE Trinity+ User Manual for more device Information. 
Remarque : reportez-vous au manuel d’utilisation de NuFACE Trinity+ pour plus d’informations sur l’appareil. 
Nota: consultar el Manual del usuario de NuFACE Trinity+ para más información sobre el dispositivo.
Hinweis: Weitere Geräteinformationen finden Sie im NuFACE Trinity+ Benutzerhandbuch.
注意 : 请 参考NuFACE Trinity+ 使用说明书获取更多产品信息 。
참고: 자세한 기기 정보는NuFACE Trinity+ 사용 설명서를 참조하십시오.
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The Trinity+ Wrinkle Reducer is a hand-held phototherapy device that emits Amber, Red and 
Infrared (IR) light energy via a light attachment head. The Amber, Red, and IR light energy is used in 
the treatment of full-face fine lines and wrinkles, and increase in local circulation within the perioral 
region (the area around the mouth).

IMPORTANT INFORMATION
• �Use the Trinity+ Wrinkle Reducer attachment as described within this User Manual.
• �The NuFACE Trinity+ device User Manual may also be referenced. 
• �The risks and dangers of using the attachment in any way that does not follow this User Manual 
are unknown.

• �The Trinity+ Wrinkle Reducer was not tested for use over the eye socket or eyelid so the risks 
are unknown.

• �Your Wrinkle Reducer attachment has a unique serial number located on the underside of the 
attachment.

• Register your new device at www.mynuface.com/pages/register.

CONTRAINDICATIONS FOR USE
• �DO NOT use if you are pregnant, subject to epilepsy, or have photosensitive epilepsy.
• �DO NOT use on the neck if diagnosed with or suspect a thyroid problem.
• �DO NOT use if your skin is sensitive to light. People can be sensitive to light and not be aware  
of it. Certain drugs or cosmetics can cause skin sensitivity. 

• DO NOT use over swollen, infected, or inflamed areas or skin eruptions. 
• �DO NOT treat the skin more than once in a 24 hour period. Overuse may result in dryness  
of the skin.

• �DO NOT use over topical or systemic steroids.
• �DO NOT use on infants or children under the age of 14.
* �Consult your healthcare provider if any of the contraindications above apply to you.

 WARNINGS
• �If you are under the care of a physician, consult your physician before using this device.
• �This device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,  
sensory, or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been  
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible  
for their safety.

• �Apply stimulation only to normal, intact, clean healthy skin. DO NOT use over swollen, infected,  
or inflamed areas or skin eruptions (e.g., phlebitis, thrombophlebitis, broken capillaries, varicose 
veins, etc.

Consult your healthcare provider:
• �If you have any pre-existing or potential health conditions that may be impacted by use of  
the device.

• If you have undiagnosed or known pain syndromes or painful areas.
• If you have any underlying skin conditions.
• If you have undiagnosed or known pain syndromes.
• �DO NOT operate Trinity+ Wrinkle Reducer in the presence of electronic monitoring equipment 
(e.g., heart monitors, heart tracing or in close proximity (e.g. 1 m) to shortwave, microwave or 
electromagnetic therapy equipment as it may cause the medical equipment to malfunction.  
Such equipment may produce instability in the Trinity+ Wrinkle Reducer.

• �If you suspect the device is overheating, turn the device OFF immediately.
• �DO NOT use flammable aerosol products or oxygen near the device.
• �DO NOT look directly into the Trinity+ Wrinkle Reducer LEDs or shine in the eyes as this  
may cause harm.

• �Overuse of this device may result in dryness of the skin.
• Certain drugs or cosmetics can cause skin sensitivity.
• If device is not functioning properly due to damage caused by dropping or submerging in water.
• If you suspect the device to be malfunctioning, or not operating properly please contact NuFACE.
• �Never drop or insert any object into any openings on the device.
• �Device should not be used at extreme temperatures.
• �Keep all electrical appliances (including the Trinity+ Wrinkle Reducer) away from water (including 
baths, showers, and sinks).

• �DO NOT use while driving, operating machinery, or during any activity which may put the user  
or the public at unnecessary risk of injury.

• �Use of controls or adjustments, or the performance of procedures other than those specified 
herein, may result in injury.

• �DO NOT disassemble the attachment as this may cause damage, malfunction, electrical shock,  
fire or injury. There are no user-serviceable parts inside.

• �DO NOT use over swollen, infected, or inflamed areas or skin eruptions. Do not treat the skin 
more than once in a 24 hour period -overuse may result in dryness of the skin. If you have  
any skin condition concerns, please consult your healthcare provider before use. 

Discontinue use of the device and contact your healthcare provider if you experience any  
of the following:
• �Persistent pain or discomfort.
• �Negative or harmful reaction(s) or injury.
• �Symptoms of hypertension (dizziness or light-headedness).
• �Skin irritation or burning.
• �Unpleasant sensations on skin during use.

Note: Disassembly of the NuFACE Trinity+ devices and/or attachments will void the warranty.

PRECAUTIONS
• �The Trinity+ Wrinkle Reducer is designed for cosmetic use only and for individuals in good health. 
If this is not the case for you, please consult your healthcare provider before use.

• �If using the Trinity+ Wrinkle Reducer causes persistent pain or discomfort, discontinue use 
immediately.

• �The Trinity+ Wrinkle Reducer is intended to be stored and used at room temperature.  
Do not store Trinity+ Wrinkle Reducer in the sun or on a hot surface. High temperatures may  
be damaging. The device should be operated, transported and stored in the manner specified  
in this manual. Failure to use and maintain the device in accordance with the instructions outlined 
in this manual will void the warranty.

 WARNINGS (CONTINUED) 
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The NuFACE Trinity+ Wrinkle Reducer is intended for cosmetic use on the face as described.  
Any consequence resulting from misuse, application to other parts of the body or face,  
connection to improper voltage sources, dirty surface, or any other improper applications  
is neither the responsibility of NuFACE nor its affiliates.

BEFORE USING YOUR NEW ATTACHMENT
Follow these important steps before using your new attachment. 

Follow steps 1-5 of the NuFACE Trinity+ Device (sold separately) Manual "BEFORE USING  
YOUR NEW DEVICE" section.

Note: The Trinity+ Wrinkle Reducer’s unique technology utilizes flashing LEDs to address facial 
wrinkles. Begin treatment in a well-lit room if you find flashing lights bothersome.

1) READ the NuFACE Trinity+ Device User Manual (sold separately) Reference the section in  
the Trinity+ Device User Manual titled "BEFORE USING YOUR NEW DEVICE" before changing 
attachments.

2) CONNECT YOUR TRINITY+ WRINKLE REDUCER 
The NuFACE Trinity+ device is designed with magnetic attachments.
• �Remove the Facial Trainer attachment. 
• �Connect the Wrinkle Reducer attachment onto the NuFACE Trinity+ device.

The Trinity+ device will NOT turn on if the attachment is not securely in place.

3) TEST YOUR SKIN SENSITIVITY 
IMPORTANT: Test your skin to make sure you are not sensitive to light.
• �Place the Trinity+ Wrinkle Reducer on your forearm for 3 minutes and then check the area. 
• �If your skin turns red and the redness lasts for more than 2 hours, you may be sensitive to light 
therapy and should consult with your healthcare provider before continuing to use the Trinity+ 
Wrinkle Reducer.

TREATMENT AREAS
The Trinity+ Wrinkle Reducer is designed to address large surface areas of the face. The following 
instructions are designed to provide users with the most effective results when followed correctly.

PRECAUTIONS (CONTINUED) 

QUICK START

1) Prep – Start with clean, dry skin

2) Treat – Place the NuFACE Trinity+ with 
Wrinkle Reducer Attachment directly on skin 
of one of the 7 targeted areas. Hold in place 
until you hear the beep (3 minutes), then move 
to the next area. Do not treat upper eyelid.

3) Finish – Proceed to your NuFACE® 
microcurrent treatment or apply your 
favorite skincare products.

HOW TO USE YOUR TRINITY+ WRINKLE REDUCER ATTACHMENT
Get ready to give wrinkles the red light.
	
PREPARE YOUR DEVICE AND ATTACHMENT
• �Remove your device from the charging cradle. 
• �Ensure your Wrinkle Reducer attachment is securely in place and turn it ON by pressing  
the ON/OFF button. 

• �An ascending audible beep is emitted and the device's power lights will illuminate indicating  
that your device is ON. 

DEVICE AUDIBLE SOUND DEVICE INDICATION

Ascending Beeps & Hums

Descending Beeps

Dual-Tone Beep

Low-Tone Beep

Powered ON 

Powered OFF

End of Glide Interval - 3 minutes
(Tone occurs only during treatment)

Battery Needs To Be Charged
(Tone occurs only during treatment)
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1) PREP 
• �Cleanse your face and neck with a cleanser.

2) BEGIN TREATMENT
• �Place the Trinity+ Wrinkle Reducer in direct contact with your skin, over the area to be treated.
• �Your Trinity+ Wrinkle Reducer has a skin sensor that will illuminate the red LEDs when in complete 
contact with your skin. 

• �Press firmly enough to keep the Trinity+ Wrinkle Reducer in direct contact with your skin. 
• �The device should be used on lines and wrinkles within the section, not specifically where the 
number appears on the image. 

• �Treat each section for 3 minutes until the beep sounds.

3) FINISH TREATMENT 
• �Turn OFF the Trinity+ device after treatment. 
• �A descending audible beep is emitted notifying you that your device is turning OFF.
• �The device will automatically turn off after 21 minutes.

If the Trinity+ Wrinkle Reducer is not touching the skin, your device will emit 3 beeps notifying  
you to hold directly on your skin.

TREATMENT FREQUENCY
• �Use no more than 3 minutes per area, up to 21 minutes a day for the entire face.  
Do not overlap areas.

• �For the first 60 days, use 5 days per week.
• �After 60 days, use 2-3 days per week for maintenance.
• �Allow 24 hours between treatments.
• �For more advanced treatment options and holds, download the NuFACE App, or visit our  
website at www.NuFACE.com.

RESULTS
Results may vary based on skin type and skin condition. Best results are achieved with regular use.

NUFACE SMART APP 
Download the NuFACE SMART APP for additional how-to instructions, and customized 
treatment options. 
• �You can download the NuFACE Smart App from the App store or the Google Play Store. 
• �To pair your device, in the App, click on ‘Add Device’ and follow the on-screen instructions  
to connect. The NuFACE app is available in many countries around the world.

CARING FOR YOUR WRINKLE REDUCER ATTACHMENT 
Cleaning
• �Slightly dampen a soft, lint-free cloth with water to clean your device and attachment. 
• �DO NOT immerse device or treatment attachment in water at any time.

HOW TO USE YOUR TRINITY+ WRINKLE REDUCER ATTACHMENT (CONTINUED) CARING FOR YOUR WRINKLE REDUCER ATTACHMENT (CONTINUED) 

Storage
• �The Trinity+ device and accessories are intended to be stored and used at room temperature.  
Use caution prior to using the device if it has been stored or not used for an extended period 
of time.

Cleaning
• �Slightly dampen a soft, lint-free cloth with water or rubbing alcohol to clean your device  
and attachment. Do not immerse device or treatment attachment in water at any time.

Disposal
IMPORTANT: If disposing the accessories, follow local regulations for proper disposal.

TROUBLESHOOTING
Device Not Turning On
1) Check to see if your Trinity+ device is fully charged. 
• �If the device does not turn ON, the battery may be drained. 
• �A full charge cycle of ten (10) hours may be required for the device. 
• �Reference the ‘NuFACE Trinity+ Device User Manual’ for additional troubleshooting.

2) Check to see if the attachment is completely secured to the Trinity+ device. 
IMPORTANT: The Trinity+ device will NOT turn on if the attachment is not securely in place. 

DO NOT attempt to troubleshoot by disassembling the product as this will void the warranty  
and may cause injury. 

For additional troubleshooting or information specific to the device, reference the NuFACE® 
Trinity+ Device User Manual.

CLIENT SUPPORT
If you are still experiencing issues with your device, contact NuFACE Client Services at
info@nuface.com or call 888-360-9171 (US Only) between 8am PST to 5pm PST.

WARRANTY
NuFACE® warrants that all NuFACE® Trinity+ devices and attachments are free from manufacturer 
defects in materials and workmanship for a period of two (2) years from the date of your original 
purchase. Our obligation under this Warranty is limited to replacement of the product which 
will not extend the period of your warranty. Disassembly of the NuFACE Trinity+ devices and/
or attachments will void the warranty. This Warranty does not cover damage covered by abuse, 
improper care, application of harmful chemicals, product that may have been altered in any way,
loss of the device and product purchased from an unauthorized seller. 
NO OTHER WARRANTY EXPRESSED OR IMPLIED, WHETHER OF FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE OR OF MERCHANTABILITY OR OF ANY OTHER KIND, SHALL EXIST IN RESPECT TO 
SUCH PRODUCT.
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2) BEGIN TREATMENT
• �Place the Trinity+ Wrinkle Reducer in direct contact with your skin, over the area to be treated.
• �Your Trinity+ Wrinkle Reducer has a skin sensor that will illuminate the red LEDs when in complete 
contact with your skin. 

• �Press firmly enough to keep the Trinity+ Wrinkle Reducer in direct contact with your skin. 
• �The device should be used on lines and wrinkles within the section, not specifically where the 
number appears on the image. 

• �Treat each section for 3 minutes until the beep sounds.

3) FINISH TREATMENT 
• �Turn OFF the Trinity+ device after treatment. 
• �A descending audible beep is emitted notifying you that your device is turning OFF.
• �The device will automatically turn off after 21 minutes.

If the Trinity+ Wrinkle Reducer is not touching the skin, your device will emit 3 beeps notifying  
you to hold directly on your skin.

TREATMENT FREQUENCY
• �Use no more than 3 minutes per area, up to 21 minutes a day for the entire face.  
Do not overlap areas.

• �For the first 60 days, use 5 days per week.
• �After 60 days, use 2-3 days per week for maintenance.
• �Allow 24 hours between treatments.
• �For more advanced treatment options and holds, download the NuFACE App, or visit our  
website at www.NuFACE.com.

RESULTS
Results may vary based on skin type and skin condition. Best results are achieved with regular use.

NUFACE SMART APP 
Download the NuFACE SMART APP for additional how-to instructions, and customized 
treatment options. 
• �You can download the NuFACE Smart App from the App store or the Google Play Store. 
• �To pair your device, in the App, click on ‘Add Device’ and follow the on-screen instructions  
to connect. The NuFACE app is available in many countries around the world.

CARING FOR YOUR WRINKLE REDUCER ATTACHMENT 
Cleaning
• �Slightly dampen a soft, lint-free cloth with water to clean your device and attachment. 
• �DO NOT immerse device or treatment attachment in water at any time.

HOW TO USE YOUR TRINITY+ WRINKLE REDUCER ATTACHMENT (CONTINUED) CARING FOR YOUR WRINKLE REDUCER ATTACHMENT (CONTINUED) 

Storage
• �The Trinity+ device and accessories are intended to be stored and used at room temperature.  
Use caution prior to using the device if it has been stored or not used for an extended period 
of time.

Cleaning
• �Slightly dampen a soft, lint-free cloth with water or rubbing alcohol to clean your device  
and attachment. Do not immerse device or treatment attachment in water at any time.

Disposal
IMPORTANT: If disposing the accessories, follow local regulations for proper disposal.

TROUBLESHOOTING
Device Not Turning On
1) Check to see if your Trinity+ device is fully charged. 
• �If the device does not turn ON, the battery may be drained. 
• �A full charge cycle of ten (10) hours may be required for the device. 
• �Reference the ‘NuFACE Trinity+ Device User Manual’ for additional troubleshooting.

2) Check to see if the attachment is completely secured to the Trinity+ device. 
IMPORTANT: The Trinity+ device will NOT turn on if the attachment is not securely in place. 

DO NOT attempt to troubleshoot by disassembling the product as this will void the warranty  
and may cause injury. 

For additional troubleshooting or information specific to the device, reference the NuFACE® 
Trinity+ Device User Manual.

CLIENT SUPPORT
If you are still experiencing issues with your device, contact NuFACE Client Services at
info@nuface.com or call 888-360-9171 (US Only) between 8am PST to 5pm PST.

WARRANTY
NuFACE® warrants that all NuFACE® Trinity+ devices and attachments are free from manufacturer 
defects in materials and workmanship for a period of two (2) years from the date of your original 
purchase. Our obligation under this Warranty is limited to replacement of the product which 
will not extend the period of your warranty. Disassembly of the NuFACE Trinity+ devices and/
or attachments will void the warranty. This Warranty does not cover damage covered by abuse, 
improper care, application of harmful chemicals, product that may have been altered in any way,
loss of the device and product purchased from an unauthorized seller. 
NO OTHER WARRANTY EXPRESSED OR IMPLIED, WHETHER OF FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE OR OF MERCHANTABILITY OR OF ANY OTHER KIND, SHALL EXIST IN RESPECT TO 
SUCH PRODUCT.
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For Devices Purchased in the US: For more information about your warranty or to initiate a 
warranty claim and receive a return authorization number, contact our Client Services Team via 
our website at www.NuFACE.com or by calling 888-360-9171. You must show a receipt from an 
authorized seller as proof of purchase.

For Devices Purchased Outside of the US, International Returns, and International Warranties: 
For all product purchases and returns outside of the United States, warranty and returns are 
per your place of purchase: spa, retailer, or distributor. Please consult your receipt or place of 
purchase for their return and warranty policy.

WARRANTY (CONTINUED) 

REF
2AGNA10750

Conforms to EN IEC/UL: Device - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

SYMBOLS
One or more of the following markings may appear on the Trinity+ Device, User Manual or 
packaging.

European Conformity

European Representative

Part Number

Refer to Instruction Manual

Manufacturer

Regulatory Compliance Mark

Prevention of access to hazardous parts with fingers and protects the equipment inside 
the enclosure against ingress of solid foreign objects having a diameter of 12.5 mm and 
greater. Protected against vertically falling water drops when enclosure tilted up to 15°.

REF

Comply with European Restriction of 
Hazardous Substances Directive 2002/95/EC

Product must be disposed of in accordance 
with the WEEE directive

FCC-approved equipment authorization mark

Class II double insulated electrical device

UK Conformity Assessed

Le réducteur de rides Trinity+ est un appareil de photothérapie qui émet une énergie lumineuse 
orange, rouge et infrarouge via une tête de traitement. L’énergie lumineuse orange rouge et infra-
rouge est utilisée pour traiter les rides et ridules de l’ensemble du visage et améliorer la circulation 
locale dans la région périorale (la zone autour de la bouche).

INFORMATIONS IMPORTANTES
• �Utilisez l’accessoire de réduction des rides Trinity+ comme décrit dans le présent manuel 
d’utilisation.

• �Le manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE Trinity+ peut également être consulté.
• �Les risques et dangers associés à l’utilisation de l’accessoire d’une manière non conforme aux 
instructions de ce manuel sont inconnus.

• �Le réducteur de rides Trinity+ n’a pas été testé pour une utilisation sur l’orbite ou la paupière, les 
risques sont donc inconnus.

• �Votre accessoire de réduction des rides est doté d’un numéro de série unique indiqué sur le 
dessous.

• Enregistrez votre nouvel appareil à l’adresse www.mynuface.com/pages/register.

CONTRE-INDICATIONS D’UTILISATION
• �NE PAS utiliser pas cet appareil si vous êtes enceinte, si vous souffrez d’épilepsie ou d’épilepsie 
photosensible.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur le cou si on vous a diagnostiqué, ou si vous êtes susceptible de 
présenter un problème de thyroïde.

• �NE PAS utiliser cet appareil si votre peau est sensible à la lumière. Certaines personnes peuvent 
être sensibles à la lumière sans le savoir. Certains médicaments ou produits cosmétiques peuvent 
provoquer une sensibilité cutanée.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur des zones enflées, infectées ou enflammées ni sur des éruptions 
cutanées.

• �NE PAS traiter la peau plus d’une fois en l’espace de 24 heures. Une utilisation trop fréquente 
peut entraîner une sécheresse cutanée.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur des stéroïdes topiques ou systémiques.
• �NE PAS utiliser cet appareil sur des nourrissons ou des enfants de moins de 14 ans.
* Consultez votre professionnel de santé si l’une des contre-indications ci-dessus s’applique  
à vous.

 AVERTISSEMENTS
• �Si vous êtes suivi par un médecin, consultez-le avant d’utiliser cet appareil.
• �Cet appareil n’est pas destiné aux personnes (y compris les enfants) ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales restreintes ou avec un manque d’expérience et de 
connaissances, à moins d’avoir reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil ou  
d’être supervisé par une personne responsable de leur sécurité.

• �Appliquez les stimulations uniquement sur une peau normale, intacte, propre et saine. NE PAS 
utiliser cet appareil sur une zone enflée, infectée ou enflammée, ou sur toute éruption cutanée 
(telle que des phlébites, des thrombophlébites, des capillaires brisés, des varices, etc.).

Veuillez consulter votre prestataire de soins de santé:
• �Si vous avez des problèmes de santé préexistants ou potentiels qui pourraient être impactés par 
l’utilisation de l’appareil.

• �Si vous avez des syndromes de douleur ou des zones douloureuses connus non diagnostiqués.
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For Devices Purchased in the US: For more information about your warranty or to initiate a 
warranty claim and receive a return authorization number, contact our Client Services Team via 
our website at www.NuFACE.com or by calling 888-360-9171. You must show a receipt from an 
authorized seller as proof of purchase.

For Devices Purchased Outside of the US, International Returns, and International Warranties: 
For all product purchases and returns outside of the United States, warranty and returns are 
per your place of purchase: spa, retailer, or distributor. Please consult your receipt or place of 
purchase for their return and warranty policy.

WARRANTY (CONTINUED) 

REF
2AGNA10750

Conforms to EN IEC/UL: Device - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

SYMBOLS
One or more of the following markings may appear on the Trinity+ Device, User Manual or 
packaging.

European Conformity

European Representative

Part Number

Refer to Instruction Manual

Manufacturer

Regulatory Compliance Mark

Prevention of access to hazardous parts with fingers and protects the equipment inside 
the enclosure against ingress of solid foreign objects having a diameter of 12.5 mm and 
greater. Protected against vertically falling water drops when enclosure tilted up to 15°.

Comply with European Restriction of 
Hazardous Substances Directive 2002/95/EC

Product must be disposed of in accordance 
with the WEEE directive

FCC-approved equipment authorization mark

Class II double insulated electrical device

UK Conformity Assessed

Le réducteur de rides Trinity+ est un appareil de photothérapie qui émet une énergie lumineuse 
orange, rouge et infrarouge via une tête de traitement. L’énergie lumineuse orange rouge et infra-
rouge est utilisée pour traiter les rides et ridules de l’ensemble du visage et améliorer la circulation 
locale dans la région périorale (la zone autour de la bouche).

INFORMATIONS IMPORTANTES
• �Utilisez l’accessoire de réduction des rides Trinity+ comme décrit dans le présent manuel 
d’utilisation.

• �Le manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE Trinity+ peut également être consulté.
• �Les risques et dangers associés à l’utilisation de l’accessoire d’une manière non conforme aux 
instructions de ce manuel sont inconnus.

• �Le réducteur de rides Trinity+ n’a pas été testé pour une utilisation sur l’orbite ou la paupière, les 
risques sont donc inconnus.

• �Votre accessoire de réduction des rides est doté d’un numéro de série unique indiqué sur le 
dessous.

• Enregistrez votre nouvel appareil à l’adresse www.mynuface.com/pages/register.

CONTRE-INDICATIONS D’UTILISATION
• �NE PAS utiliser pas cet appareil si vous êtes enceinte, si vous souffrez d’épilepsie ou d’épilepsie 
photosensible.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur le cou si on vous a diagnostiqué, ou si vous êtes susceptible de 
présenter un problème de thyroïde.

• �NE PAS utiliser cet appareil si votre peau est sensible à la lumière. Certaines personnes peuvent 
être sensibles à la lumière sans le savoir. Certains médicaments ou produits cosmétiques peuvent 
provoquer une sensibilité cutanée.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur des zones enflées, infectées ou enflammées ni sur des éruptions 
cutanées.

• �NE PAS traiter la peau plus d’une fois en l’espace de 24 heures. Une utilisation trop fréquente 
peut entraîner une sécheresse cutanée.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur des stéroïdes topiques ou systémiques.
• �NE PAS utiliser cet appareil sur des nourrissons ou des enfants de moins de 14 ans.
* Consultez votre professionnel de santé si l’une des contre-indications ci-dessus s’applique  
à vous.

 AVERTISSEMENTS
• �Si vous êtes suivi par un médecin, consultez-le avant d’utiliser cet appareil.
• �Cet appareil n’est pas destiné aux personnes (y compris les enfants) ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales restreintes ou avec un manque d’expérience et de 
connaissances, à moins d’avoir reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil ou  
d’être supervisé par une personne responsable de leur sécurité.

• �Appliquez les stimulations uniquement sur une peau normale, intacte, propre et saine. NE PAS 
utiliser cet appareil sur une zone enflée, infectée ou enflammée, ou sur toute éruption cutanée 
(telle que des phlébites, des thrombophlébites, des capillaires brisés, des varices, etc.).

Veuillez consulter votre prestataire de soins de santé:
• �Si vous avez des problèmes de santé préexistants ou potentiels qui pourraient être impactés par 
l’utilisation de l’appareil.

• �Si vous avez des syndromes de douleur ou des zones douloureuses connus non diagnostiqués.
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• �Si vous avez des problèmes de peau sous-jacents.
• �Si vous avez des syndromes de douleur connus ou non diagnostiqués.
• �NE PAS utiliser le réducteur de rides Trinity+ en présence d’équipement de surveillance 
électronique (ex. : moniteur cardiaque, tracé du rythme cardiaque) ou à proximité (ex. : à 1 m) d’un 
équipement de thérapie électromagnétique, à ondes courtes ou micro-ondes, car cela pourrait 
empêcher le bon fonctionnement de l’équipement médical. De tels équipements pourraient créer 
une instabilité au niveau du réducteur de rides Trinity+.

• Si l’appareil surchauffe, éteignez-le immédiatement.
• NE PAS utiliser de produits aérosols inflammables ou d’oxygène à proximité de l’appareil.
• �NE PAS regarder directement les voyants DEL du réducteur de rides Trinity+ ni les orienter vers 
les yeux, car cela pourrait être dangereux.

• �Une utilisation trop fréquente de cet appareil peut entraîner une sécheresse cutanée.
• �Certains médicaments ou produits cosmétiques peuvent provoquer une sensibilité cutanée.
• �NE PAS utiliser l’appareil s’il ne fonctionne pas correctement en raison de dommages causés par 
une chute ou une immersion dans l’eau.

• �Si vous pensez que l’appareil fonctionne mal ou ne fonctionne pas correctement, veuillez 
contacter NuFACE.

• �Ne laissez jamais tomber l’appareil et n’insérez jamais d’objet dans l’une de ses ouvertures.
• �L’appareil ne devrait pas être utilisé à des températures extrêmes.
• �Tenez tous les appareils électriques (y compris le réducteur de rides Trinity+) à l’écart de l’eau 
(notamment des baignoires, des douches et des lavabos).

• �NE PAS utiliser en conduisant, en utilisant des machines ou au cours d’une activité qui pourrait 
exposer l’utilisateur ou le public à des risques de blessures inutiles.

• �L’utilisation de commandes, réglages ou instructions autres que ceux spécifiés présente un 
risque de blessures.

• �NE PAS démonter l’accessoire, car cela pourrait causer des dommages, des dysfonctionnements, 
des décharges électriques, un feu ou des blessures. L’appareil ne contient aucune pièce 
réparable par l’utilisateur.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur des zones enflées, infectées ou enflammées ni sur des éruptions 
cutanées. NE PAS traiter la peau plus d’une fois en l’espace de 24 heures; une utilisation trop 
fréquente peut entraîner une sécheresse cutanée. Si vous présentez des problèmes d’ordre 
dermatologique, veuillez consulter votre médecin avant toute utilisation.

Cessez d’utiliser l’appareil et contactez votre professionnel de santé dans l’un des cas suivants:
• �Douleur ou gêne persistante.
• �Réaction(s) négative(s) ou nocive(s) ou blessure(s).
• �Symptômes d’hypertension (vertiges ou étourdissements).
• �Irritation ou brûlure de la peau.
• �Sensations désagréables sur la peau pendant l’utilisation.

Remarque : le fait de démonter des appareils NuFACE Trinity+ et/ou accessoires annule toute 
garantie.

 AVERTISSEMENTS (SUITE) PRÉCAUTIONS
• �Le réducteur de rides Trinity+ est conçu pour un usage cosmétique uniquement et à l’intention 
de personnes en bonne santé. Si ce n’est pas votre cas, veuillez consulter votre professionnel de 
santé avant toute utilisation.

• �Si l’utilisation du réducteur de rides Trinity+ provoque des douleurs ou un inconfort persistants, 
cessez immédiatement l’utilisation.

• �Le réducteur de rides Trinity+ est prévu pour être conservé et utilisé dans une pièce à tempéra-
ture ambiante. Ne rangez pas le réducteur de rides Trinity+ dans un endroit exposé au soleil ou 
sur une surface chaude. Des températures élevées peuvent endommager l’accessoire. L’appareil 
doit être utilisé, transporté et rangé de la façon indiquée dans le présent manuel d’utilisation. Une 
utilisation et un entretien de l’appareil non conformes aux instructions de ce manuel d’utilisation 
entraîneront l’annulation de la garantie.

AVANT D’UTILISER VOTRE NOUVEL ACCESSOIRE
Suivez ces étapes importantes avant de commencer à utiliser votre nouvel accessoire.

Suivez les étapes 1 à 5 de la section « AVANT D’UTILISER VOTRE NOUVEL APPAREIL » du manuel  
de l’appareil NuFACE Trinity + (vendu séparément).

Remarque : la technologie unique du réducteur de rides Trinity+ utilise des voyants clignotants 
pour traiter les rides du visage. Commencez le traitement dans une pièce bien éclairée si les 
lumières clignotantes vous incommodent.

1) LISEZ le manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE Trinity+ (vendu séparément) Référez-vous à 
la section « AVANT D’UTILISER VOTRE NOUVEL APPAREIL » du manuel d’utilisation de l’appareil 
Trinity+ avant de changer d’accessoire.

2) CONNECTEZ VOTRE RÉDUCTEUR DE RIDES TRINITY+
• �L’appareil NuFACE Trinity+ est conçu avec des accessoires magnétiques.
• �Retirez l’accessoire entraîneur facial. Connectez l’accessoire de réduction des rides à l’appareil 
NuFACE Trinity+.

L’appareil Trinity+ ne s’allumera PAS si l’accessoire n’est pas correctement fixé.

3) TESTEZ LA SENSIBILITÉ DE VOTRE PEAU
IMPORTANT: Effectuez un test cutané pour vous assurer que vous ne faites pas de réaction  
à la lumière.
• �Placez le réducteur de rides Trinity+ sur votre avant-bras pendant 3 minutes, puis examinez  
la zone.

• �Si votre peau rougit et que la rougeur dure plus de 2 heures, il se peut que vous soyez sensible 
à la luminothérapie. Consultez votre professionnel de la santé avant de continuer d’utiliser le 
réducteur de rides Trinity+.

ZONES DE TRAITEMENT
Le réducteur de rides Trinity+ est conçu pour traiter de grandes zones du visage. Les instruc-
tions suivantes ont été rédigées pour fournir les résultats les plus efficaces si vous les suivez 
correctement.
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• �Si vous avez des problèmes de peau sous-jacents.
• �Si vous avez des syndromes de douleur connus ou non diagnostiqués.
• �NE PAS utiliser le réducteur de rides Trinity+ en présence d’équipement de surveillance 
électronique (ex. : moniteur cardiaque, tracé du rythme cardiaque) ou à proximité (ex. : à 1 m) d’un 
équipement de thérapie électromagnétique, à ondes courtes ou micro-ondes, car cela pourrait 
empêcher le bon fonctionnement de l’équipement médical. De tels équipements pourraient créer 
une instabilité au niveau du réducteur de rides Trinity+.

• Si l’appareil surchauffe, éteignez-le immédiatement.
• NE PAS utiliser de produits aérosols inflammables ou d’oxygène à proximité de l’appareil.
• �NE PAS regarder directement les voyants DEL du réducteur de rides Trinity+ ni les orienter vers 
les yeux, car cela pourrait être dangereux.

• �Une utilisation trop fréquente de cet appareil peut entraîner une sécheresse cutanée.
• �Certains médicaments ou produits cosmétiques peuvent provoquer une sensibilité cutanée.
• �NE PAS utiliser l’appareil s’il ne fonctionne pas correctement en raison de dommages causés par 
une chute ou une immersion dans l’eau.

• �Si vous pensez que l’appareil fonctionne mal ou ne fonctionne pas correctement, veuillez 
contacter NuFACE.

• �Ne laissez jamais tomber l’appareil et n’insérez jamais d’objet dans l’une de ses ouvertures.
• �L’appareil ne devrait pas être utilisé à des températures extrêmes.
• �Tenez tous les appareils électriques (y compris le réducteur de rides Trinity+) à l’écart de l’eau 
(notamment des baignoires, des douches et des lavabos).

• �NE PAS utiliser en conduisant, en utilisant des machines ou au cours d’une activité qui pourrait 
exposer l’utilisateur ou le public à des risques de blessures inutiles.

• �L’utilisation de commandes, réglages ou instructions autres que ceux spécifiés présente un 
risque de blessures.

• �NE PAS démonter l’accessoire, car cela pourrait causer des dommages, des dysfonctionnements, 
des décharges électriques, un feu ou des blessures. L’appareil ne contient aucune pièce 
réparable par l’utilisateur.

• �NE PAS utiliser cet appareil sur des zones enflées, infectées ou enflammées ni sur des éruptions 
cutanées. NE PAS traiter la peau plus d’une fois en l’espace de 24 heures; une utilisation trop 
fréquente peut entraîner une sécheresse cutanée. Si vous présentez des problèmes d’ordre 
dermatologique, veuillez consulter votre médecin avant toute utilisation.

Cessez d’utiliser l’appareil et contactez votre professionnel de santé dans l’un des cas suivants:
• �Douleur ou gêne persistante.
• �Réaction(s) négative(s) ou nocive(s) ou blessure(s).
• �Symptômes d’hypertension (vertiges ou étourdissements).
• �Irritation ou brûlure de la peau.
• �Sensations désagréables sur la peau pendant l’utilisation.

Remarque : le fait de démonter des appareils NuFACE Trinity+ et/ou accessoires annule toute 
garantie.

 AVERTISSEMENTS (SUITE) PRÉCAUTIONS
• �Le réducteur de rides Trinity+ est conçu pour un usage cosmétique uniquement et à l’intention 
de personnes en bonne santé. Si ce n’est pas votre cas, veuillez consulter votre professionnel de 
santé avant toute utilisation.

• �Si l’utilisation du réducteur de rides Trinity+ provoque des douleurs ou un inconfort persistants, 
cessez immédiatement l’utilisation.

• �Le réducteur de rides Trinity+ est prévu pour être conservé et utilisé dans une pièce à tempéra-
ture ambiante. Ne rangez pas le réducteur de rides Trinity+ dans un endroit exposé au soleil ou 
sur une surface chaude. Des températures élevées peuvent endommager l’accessoire. L’appareil 
doit être utilisé, transporté et rangé de la façon indiquée dans le présent manuel d’utilisation. Une 
utilisation et un entretien de l’appareil non conformes aux instructions de ce manuel d’utilisation 
entraîneront l’annulation de la garantie.

AVANT D’UTILISER VOTRE NOUVEL ACCESSOIRE
Suivez ces étapes importantes avant de commencer à utiliser votre nouvel accessoire.

Suivez les étapes 1 à 5 de la section « AVANT D’UTILISER VOTRE NOUVEL APPAREIL » du manuel  
de l’appareil NuFACE Trinity + (vendu séparément).

Remarque : la technologie unique du réducteur de rides Trinity+ utilise des voyants clignotants 
pour traiter les rides du visage. Commencez le traitement dans une pièce bien éclairée si les 
lumières clignotantes vous incommodent.

1) LISEZ le manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE Trinity+ (vendu séparément) Référez-vous à 
la section « AVANT D’UTILISER VOTRE NOUVEL APPAREIL » du manuel d’utilisation de l’appareil 
Trinity+ avant de changer d’accessoire.

2) CONNECTEZ VOTRE RÉDUCTEUR DE RIDES TRINITY+
• �L’appareil NuFACE Trinity+ est conçu avec des accessoires magnétiques.
• �Retirez l’accessoire entraîneur facial. Connectez l’accessoire de réduction des rides à l’appareil 
NuFACE Trinity+.

L’appareil Trinity+ ne s’allumera PAS si l’accessoire n’est pas correctement fixé.

3) TESTEZ LA SENSIBILITÉ DE VOTRE PEAU
IMPORTANT: Effectuez un test cutané pour vous assurer que vous ne faites pas de réaction  
à la lumière.
• �Placez le réducteur de rides Trinity+ sur votre avant-bras pendant 3 minutes, puis examinez  
la zone.

• �Si votre peau rougit et que la rougeur dure plus de 2 heures, il se peut que vous soyez sensible 
à la luminothérapie. Consultez votre professionnel de la santé avant de continuer d’utiliser le 
réducteur de rides Trinity+.

ZONES DE TRAITEMENT
Le réducteur de rides Trinity+ est conçu pour traiter de grandes zones du visage. Les instruc-
tions suivantes ont été rédigées pour fournir les résultats les plus efficaces si vous les suivez 
correctement.
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DÉMARRAGE RAPIDE

1) Préparation – Nettoyez puis séchez la peau.

2) Traitement – Placez l’appareil NUFACE  
Trinity+ doté de son accessoire de réduction  
des rides directement sur la peau au niveau  
d’une des 7 zones ciblées. Maintenez l’appareil  
dans cette position jusqu’à ce que vous  
entendiez un bip (3 minutes), puis passez à la  
zone suivante. Ne traitez pas la paupière supérieure.

3) Finalisation – Poursuivez votre traitement  
par microcourant NuFACE® ou appliquez vos  
produits de soin pour la peau préférés.

COMMENT UTILISER VOTRE ACCESSOIRE DE RÉDUCTION DES RIDES TRINITY+ 
Préparez-vous à dire stop aux rides avec la lumière rouge.
	
PRÉPAREZ L’APPAREIL ET L’ACCESSOIRE
• �Retirez votre appareil de la station de recharge.
• �Assurez-vous que votre accessoire de réduction des rides est bien fixé et allumez-le en appuyant 
sur le bouton Marche/Arrêt.

• �Un bip sonore ascendant sera émis, et les voyants de l’appareil s’allumeront, indiquant qu’il est 
allumé.

SON DE L’APPAREIL INDICATEUR DE L’APPAREIL

Bips ascendants et bourdonnement

Bips descendants

Bip à deux tonalités

Bip à tonalité grave

L’appareil est allumé 

L’appareil est éteint

Fin de l’intervalle - 3 minutes (la tonalité se fait 
entendre uniquement au cours du traitement)

La batterie doit être rechargée (la tonalité se fait 
entendre uniquement au cours du traitement)

1) PRÉPARATION
• �Nettoyez votre visage et votre cou avec un nettoyant.

2) COMMENCER LE TRAITEMENT
• �Placez le réducteur de rides Trinity+ en contact direct avec votre peau sur la zone à traiter.
• �Votre réducteur de rides Trinity+ est doté d’un capteur de peau qui allume les voyants rouges 
lorsqu’il est en contact total avec votre peau.

• �Appuyez assez fermement pour maintenir le réducteur de rides Trinity+ en contact direct  
avec votre peau.

• �L’appareil doit être utilisé sur les rides et ridules situées à l’intérieur de la section, et non pas 
spécifiquement là où le numéro apparaît sur l’image.

• �Traitez chaque section pendant 3 minutes jusqu’à l’émission d’un bip.

3) TERMINER LE TRAITEMENT
• �Éteignez l’appareil Trinity+ après le traitement.
• �Un bip sonore descendant sera émis, vous informant que votre appareil s’éteint.
• �L’appareil s’éteint automatiquement après 21 minutes.

Si le réducteur de rides Trinity+ n’est pas en contact avec la peau, votre appareil émettra 3 bips 
vous signalant de le tenir directement sur votre peau.

FRÉQUENCE DE TRAITEMENT
• �N’utilisez pas l’appareil sur votre peau plus de 3 minutes par zone, jusqu’à 21 minutes par jour  
pour l’ensemble du visage. Ne faites pas de chevauchement entre les différentes zones.

• �Pendant les 60 premiers jours, utilisez-le 5 jours par semaine.
• �Après 60 jours, utilisez-le 2 à 3 jours par semaine pour maintenir les résultats.
• �Faites une pause de 24 h entre les traitements.
• �Pour des options de traitements et des techniques plus avancées, téléchargez l’application 
NuFACE ou rendez-vous sur notre site Web www.NuFACE.com.

RÉSULTATS
Les résultats sont susceptibles de varier selon le type et l’état de la peau. Les meilleurs résultats 
sont obtenus avec une utilisation régulière.

APPLICATION INTELLIGENCE NUFACE 
Téléchargez l’APPLICATION INTELLIGENTE NuFACE pour obtenir des instructions  
supplémentaires et des options de traitement personnalisées.
• �Vous pouvez télécharger l’application intelligente NuFACE à partir de l’App Store ou du  
Google Play Store.

• �Pour associer votre appareil, cliquez sur « Add Device » (Ajouter un appareil) et suivez les  
instructions de connexion à l’écran. L’application NuFACE est disponible dans de nombreux  
pays du monde.

COMMENT UTILISER VOTRE ACCESSOIRE DE RÉDUCTION DES RIDES TRINITY+ 
(SUITE)
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DÉMARRAGE RAPIDE

1) Préparation – Nettoyez puis séchez la peau.

2) Traitement – Placez l’appareil NUFACE  
Trinity+ doté de son accessoire de réduction  
des rides directement sur la peau au niveau  
d’une des 7 zones ciblées. Maintenez l’appareil  
dans cette position jusqu’à ce que vous  
entendiez un bip (3 minutes), puis passez à la  
zone suivante. Ne traitez pas la paupière supérieure.

3) Finalisation – Poursuivez votre traitement  
par microcourant NuFACE® ou appliquez vos  
produits de soin pour la peau préférés.

COMMENT UTILISER VOTRE ACCESSOIRE DE RÉDUCTION DES RIDES TRINITY+ 
Préparez-vous à dire stop aux rides avec la lumière rouge.
	
PRÉPAREZ L’APPAREIL ET L’ACCESSOIRE
• �Retirez votre appareil de la station de recharge.
• �Assurez-vous que votre accessoire de réduction des rides est bien fixé et allumez-le en appuyant 
sur le bouton Marche/Arrêt.

• �Un bip sonore ascendant sera émis, et les voyants de l’appareil s’allumeront, indiquant qu’il est 
allumé.

SON DE L’APPAREIL INDICATEUR DE L’APPAREIL

Bips ascendants et bourdonnement

Bips descendants

Bip à deux tonalités

Bip à tonalité grave

L’appareil est allumé 

L’appareil est éteint

Fin de l’intervalle - 3 minutes (la tonalité se fait 
entendre uniquement au cours du traitement)

La batterie doit être rechargée (la tonalité se fait 
entendre uniquement au cours du traitement)

1) PRÉPARATION
• �Nettoyez votre visage et votre cou avec un nettoyant.

2) COMMENCER LE TRAITEMENT
• �Placez le réducteur de rides Trinity+ en contact direct avec votre peau sur la zone à traiter.
• �Votre réducteur de rides Trinity+ est doté d’un capteur de peau qui allume les voyants rouges 
lorsqu’il est en contact total avec votre peau.

• �Appuyez assez fermement pour maintenir le réducteur de rides Trinity+ en contact direct  
avec votre peau.

• �L’appareil doit être utilisé sur les rides et ridules situées à l’intérieur de la section, et non pas 
spécifiquement là où le numéro apparaît sur l’image.

• �Traitez chaque section pendant 3 minutes jusqu’à l’émission d’un bip.

3) TERMINER LE TRAITEMENT
• �Éteignez l’appareil Trinity+ après le traitement.
• �Un bip sonore descendant sera émis, vous informant que votre appareil s’éteint.
• �L’appareil s’éteint automatiquement après 21 minutes.

Si le réducteur de rides Trinity+ n’est pas en contact avec la peau, votre appareil émettra 3 bips 
vous signalant de le tenir directement sur votre peau.

FRÉQUENCE DE TRAITEMENT
• �N’utilisez pas l’appareil sur votre peau plus de 3 minutes par zone, jusqu’à 21 minutes par jour  
pour l’ensemble du visage. Ne faites pas de chevauchement entre les différentes zones.

• �Pendant les 60 premiers jours, utilisez-le 5 jours par semaine.
• �Après 60 jours, utilisez-le 2 à 3 jours par semaine pour maintenir les résultats.
• �Faites une pause de 24 h entre les traitements.
• �Pour des options de traitements et des techniques plus avancées, téléchargez l’application 
NuFACE ou rendez-vous sur notre site Web www.NuFACE.com.

RÉSULTATS
Les résultats sont susceptibles de varier selon le type et l’état de la peau. Les meilleurs résultats 
sont obtenus avec une utilisation régulière.

APPLICATION INTELLIGENCE NUFACE 
Téléchargez l’APPLICATION INTELLIGENTE NuFACE pour obtenir des instructions  
supplémentaires et des options de traitement personnalisées.
• �Vous pouvez télécharger l’application intelligente NuFACE à partir de l’App Store ou du  
Google Play Store.

• �Pour associer votre appareil, cliquez sur « Add Device » (Ajouter un appareil) et suivez les  
instructions de connexion à l’écran. L’application NuFACE est disponible dans de nombreux  
pays du monde.

COMMENT UTILISER VOTRE ACCESSOIRE DE RÉDUCTION DES RIDES TRINITY+ 
(SUITE)
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ENTRETIEN DE VOTRE ACCESSOIRE DE RÉDUCTION DES RIDES 
Nettoyage
• �Humidifiez légèrement un chiffon doux et non pelucheux avec de l’eau pour nettoyer votre 
appareil et votre accessoire.

• �NE PAS immerger l’appareil ou l’accessoire de traitement dans l’eau.

Rangement
• �L’appareil et les accessoires Trinity+ sont prévus pour être conservés et utilisés dans une pièce à 
température ambiante. Soyez vigilant lorsque vous utilisez l’appareil après l’avoir entreposé pour 
une période prolongée ou après une longue période sans utilisation.

Nettoyage
Humidifiez légèrement un chiffon doux et non pelucheux avec de l’eau ou de l’alcool à friction 
pour nettoyer votre appareil et votre accessoire. N’immergez jamais l’appareil ou l’accessoire de 
traitement dans l’eau. 

Mise au rebut
IMPORTANT: si vous jetez les accessoires, conformez-vous aux réglementations locales en la 
matière.

DÉPANNAGE
L’appareil ne s’allume pas
1) Vérifiez que l’appareil Trinity+ est complètement chargé. 
• �Si l’appareil ne s’allume pas, la batterie est peut-être complètement déchargée.
• �Un cycle de charge complet de dix (10) heures peut être requis pour l’appareil.
• �Reportez-vous au manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE Trinity+ pour plus de mesures  
de dépannage.

2) Vérifiez que l’accessoire est correctement fixé à l’appareil Trinity+.  
IMPORTANT: l’appareil Trinity+ ne s’allumera PAS si l’accessoire n’est pas correctement fixé.

NE PAS tenter de dépanner le produit en le démontant, au risque d’annuler la garantie et de causer 
des blessures.

Pour plus de mesures de dépannage ou d’informations spécifiques à l’appareil, reportez-vous au 
manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE® Trinity+.

ASSISTANCE CLIENT
Si vous rencontrez toujours des problèmes avec votre appareil, contactez le service client de 
NuFACE à l’adresse info@nuface.com ou appelez le 888-360-9171 (États-Unis uniquement) de 8 h 
HNP à 17 h HNP.

GARANTIE
NuFACE® garantit que tous les appareils et accessoires NuFACE® Trinity+ sont exempts de défauts 
de fabrication en termes de matériaux et de main d’œuvre pendant une période de deux (2) ans 
à compter de la date de l’achat initial. Notre obligation au titre de cette garantie se limite au 
remplacement du produit, ce qui ne prolongera pas la période de garantie. Le fait de démonter 

des appareils NuFACE Trinity+ et/ou accessoires annule toute garantie. Cette garantie ne couvre 
pas les dommages causés par une utilisation abusive, un entretien inadéquat, l’application de 
produits chimiques nocifs, un produit qui a pu être modifié d’une quelconque manière, la perte de 
l’appareil et les produits achetés auprès d’un vendeur non autorisé.
IL N’EXISTE AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE CONCERNANT CE PRODUIT, 
QU’ELLE SOIT D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, DE QUALITÉ MARCHANDE OU DE 
TOUT AUTRE TYPE.

Pour les appareils achetés aux É.-U.: Pour plus d’informations sur votre garantie ou pour 
demander un remplacement dans le cadre de la garantie et recevoir un numéro d’autorisation  
de retour, contactez notre équipe du service client via notre site Web www.NuFACE.com  
ou en appelant le 888 360-9171. Vous devez présenter le reçu d’un vendeur autorisé comme 
preuve d’achat.

Pour les appareils achetés hors des É.-U., retours internationaux et garanties internationales:
Concernant les achats et retours de produits à l’extérieur des États-Unis, les opérations de 
garantie et les retours se font à votre lieu d’achat : spa, détaillant ou distributeur. Veuillez consulter 
votre reçu ou votre lieu d’achat pour connaître la politique de retour et de garantie.

GARANITE (SUITE) 

REF
2AGNA10750

Conforme aux normes EN CEI/UL : Appareil - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 
60529, 62471. 

SYMBOLES
Une ou plusieurs de ces indications peuvent apparaître sur l’appareil Trinity+, le manuel d’utilisation 
ou l’emballage.

Conformité européenne

Représentant européen

Numéro de pièce

Se reporter au manuel

d’utilisation Fabricant

Marque de conformité  
réglementaire

Empêche les doigts d’accéder aux parties dangereuses et protège l’équipement à 
l’intérieur du boîtier des corps solides de 12,5 mm de diamètre ou plus. Protection  
contre les gouttes d’eau tombant à la verticale jusqu’à une inclinaison du boîtier de 15 °.

REF
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ENTRETIEN DE VOTRE ACCESSOIRE DE RÉDUCTION DES RIDES 
Nettoyage
• �Humidifiez légèrement un chiffon doux et non pelucheux avec de l’eau pour nettoyer votre 
appareil et votre accessoire.

• �NE PAS immerger l’appareil ou l’accessoire de traitement dans l’eau.

Rangement
• �L’appareil et les accessoires Trinity+ sont prévus pour être conservés et utilisés dans une pièce à 
température ambiante. Soyez vigilant lorsque vous utilisez l’appareil après l’avoir entreposé pour 
une période prolongée ou après une longue période sans utilisation.

Nettoyage
Humidifiez légèrement un chiffon doux et non pelucheux avec de l’eau ou de l’alcool à friction 
pour nettoyer votre appareil et votre accessoire. N’immergez jamais l’appareil ou l’accessoire de 
traitement dans l’eau. 

Mise au rebut
IMPORTANT: si vous jetez les accessoires, conformez-vous aux réglementations locales en la 
matière.

DÉPANNAGE
L’appareil ne s’allume pas
1) Vérifiez que l’appareil Trinity+ est complètement chargé. 
• �Si l’appareil ne s’allume pas, la batterie est peut-être complètement déchargée.
• �Un cycle de charge complet de dix (10) heures peut être requis pour l’appareil.
• �Reportez-vous au manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE Trinity+ pour plus de mesures  
de dépannage.

2) Vérifiez que l’accessoire est correctement fixé à l’appareil Trinity+.  
IMPORTANT: l’appareil Trinity+ ne s’allumera PAS si l’accessoire n’est pas correctement fixé.

NE PAS tenter de dépanner le produit en le démontant, au risque d’annuler la garantie et de causer 
des blessures.

Pour plus de mesures de dépannage ou d’informations spécifiques à l’appareil, reportez-vous au 
manuel d’utilisation de l’appareil NuFACE® Trinity+.

ASSISTANCE CLIENT
Si vous rencontrez toujours des problèmes avec votre appareil, contactez le service client de 
NuFACE à l’adresse info@nuface.com ou appelez le 888-360-9171 (États-Unis uniquement) de 8 h 
HNP à 17 h HNP.

GARANTIE
NuFACE® garantit que tous les appareils et accessoires NuFACE® Trinity+ sont exempts de défauts 
de fabrication en termes de matériaux et de main d’œuvre pendant une période de deux (2) ans 
à compter de la date de l’achat initial. Notre obligation au titre de cette garantie se limite au 
remplacement du produit, ce qui ne prolongera pas la période de garantie. Le fait de démonter 

des appareils NuFACE Trinity+ et/ou accessoires annule toute garantie. Cette garantie ne couvre 
pas les dommages causés par une utilisation abusive, un entretien inadéquat, l’application de 
produits chimiques nocifs, un produit qui a pu être modifié d’une quelconque manière, la perte de 
l’appareil et les produits achetés auprès d’un vendeur non autorisé.
IL N’EXISTE AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE CONCERNANT CE PRODUIT, 
QU’ELLE SOIT D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, DE QUALITÉ MARCHANDE OU DE 
TOUT AUTRE TYPE.

Pour les appareils achetés aux É.-U.: Pour plus d’informations sur votre garantie ou pour 
demander un remplacement dans le cadre de la garantie et recevoir un numéro d’autorisation  
de retour, contactez notre équipe du service client via notre site Web www.NuFACE.com  
ou en appelant le 888 360-9171. Vous devez présenter le reçu d’un vendeur autorisé comme 
preuve d’achat.

Pour les appareils achetés hors des É.-U., retours internationaux et garanties internationales:
Concernant les achats et retours de produits à l’extérieur des États-Unis, les opérations de 
garantie et les retours se font à votre lieu d’achat : spa, détaillant ou distributeur. Veuillez consulter 
votre reçu ou votre lieu d’achat pour connaître la politique de retour et de garantie.

GARANITE (SUITE) 

REF
2AGNA10750

Conforme aux normes EN CEI/UL : Appareil - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 
60529, 62471. 

SYMBOLES
Une ou plusieurs de ces indications peuvent apparaître sur l’appareil Trinity+, le manuel d’utilisation 
ou l’emballage.

Conformité européenne

Représentant européen

Numéro de pièce

Se reporter au manuel

d’utilisation Fabricant

Marque de conformité  
réglementaire

Empêche les doigts d’accéder aux parties dangereuses et protège l’équipement à 
l’intérieur du boîtier des corps solides de 12,5 mm de diamètre ou plus. Protection  
contre les gouttes d’eau tombant à la verticale jusqu’à une inclinaison du boîtier de 15 °.

REF

Conforme à la directive européenne 2002/95/
CE sur la limitation de l’utilisation de substanc-
es dangereuses

Le produit doit être jeté conformément à la 
directive DEEE

Marque d’autorisation de l’équipement par la

FCC Appareil électrique à double isolation 
de classe II

Conformité au Royaume-Uni évaluée
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El dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer  es un dispositivo manual de fototerapia que emite energía 
de luz amarilla, roja e infrarroja (IR) por medio de un accesorio de emisión de luz. La energía de las 
luces amarilla, roja e infrarroja se usa en el tratamiento de líneas finas y arrugas de todo el rostro, y 
aumenta la circulación local dentro de la región perioral (área alrededor de la boca).

INFORMACIÓN IMPORTANTE
• �Utiliza el accesorio Trinity+ Wrinkle Reducer tal como se describe en este Manual del usuario.
• �También puedes usar como referencia el Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+.
• �Se desconocen los riesgos y peligros de usar el accesorio de cualquier otro modo diferente al 
consignado en este manual.

• �El Trinity+ Wrinkle Reducer no fue probado para el uso sobre la cavidad ocular o el párpado, por 
lo que se desconocen los riesgos de su utilización en dichas áreas.

• �El accesorio reductor de arrugas Wrinkle Reducer tiene un número de serie único ubicado en 
su parte inferior.

• �Registra tu nuevo dispositivo en www.mynuface.com/pages/register.

CONTRAINDICACIONES DE USO
• �NO lo utilices si estás embarazada, tienes predisposión a la epilepsia o tienes epilepsia 
fotosensible.

• �NO lo utilices en el cuello si tienes un problema de tiroides diagnosticado o sospechado.
• �NO lo utilices si tu piel es sensible a la luz. Es posible que seas sensible a la luz sin ser consciente 
de ello. Ciertos medicamentos o cosméticos pueden causar sensibilidad en la piel.

• �NO lo utilices sobre áreas de la piel con erupciones, hinchadas, infectadas o inflamadas.
• �NO trates tu piel más de una vez en un periodo de 24 horas. El uso excesivo puede provocar 
sequedad de la piel.

• �NO lo utilices sobre esteroides tópicos o sistémicos.
• �NO lo utilices en bebés o niños menores de 14 años.
* Consulta a tu médico si alguna de las contraindicaciones anteriores se aplica a tu caso.

 ADVERTENCIAS
• �Si estás bajo tratamiento, consulta a tu médico antes de usar este dispositivo.
• �Este dispositivo no está diseñado para ser utilizado por personas (incluyendo niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia o conocimiento, 
a menos que sean vigiladas o informadas adecuadamente sobre el uso del mismo por parte de 
una persona responsable de su seguridad.

• �Aplica estimulación solo sobre piel normal, no dañada, limpia y saludable. NO lo utilices 
sobre áreas hinchadas, infectadas o inflamadas o erupciones cutáneas (por ejemplo, flebitis, 
tromboflebitis, capilares rotos, venas varicosas, etc.).

Consulta a un profesional de la salud:
• �Si tienes alguna condición de salud preexistente o potencial que pueda verse afectada por el 
uso del dispositivo.

• �Si tienes síndromes dolorosos no diagnosticados o conocidos o áreas con dolor. 
• �Si tienes alguna afección cutánea subyacente.
• �NO utilices el dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer en presencia de equipos de monitorización 
electrónica (por ejemplo, monitores cardíacos, electrocardiógrafos) o cerca (por ejemplo, a 1 m) 
de equipos de onda corta, microondas o equipos de terapia electromagnética, ya que puede 

causar un mal funcionamiento del equipo médico. Tales equipos pueden producir inestabilidad  
en el Trinity+ Wrinkle Reducer.

• �Si sospechas que el dispositivo se está sobrecalentando, apágalo inmediatamente.
• �NO utilices cerca del dispositivo productos en aerosol inflamables ni oxígeno.
• �NO mires directamente a los LED del Trinity+ Wrinkle Reducer. Evita que el brillo te llegue a los 
ojos, ya que esto puede ser perjudicial.

• El uso excesivo puede provocar sequedad de la piel.
• Ciertos medicamentos o cosméticos pueden causar sensibilidad en la piel.
• �Si el dispositivo no funciona correctamente debido a daños causados por una caída o inmersión 
en el agua, para de usarlo. 

• �Si sospechas que el dispositivo está operando incorrectamente, contacta a NuFACE.
• �Nunca dejes caer ni insertes ningún objeto en alguna de las aberturas del dispositivo.
• �El dispositivo no debe usarse a temperaturas extremas.
• �Mantén todos los aparatos eléctricos (incluido el dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer) alejados 
del agua (incluidos baños, duchas y lavabos).

• �NO lo utilices mientras conduces, operas maquinaria pesada o durante cualquier actividad en 
la que un espasmo muscular incontrolable pueda exponer al usuario o al público a un riesgo 
innecesario de lesiones.

El uso de controles o ajustes, o la ejecución de procedimientos distintos de los especificados en 
el presente documento, puede resultar en lesiones.
• �NO desmontes el dispositivo ya que esto puede causar daños, mal funcionamiento, descarga 
eléctrica, incendio o perjuicios. No hay en el interior del dispositivo ninguna pieza de utilidad.

• �NO lo utilices sobre áreas de la piel con erupciones, hinchadas, infectadas o inflamadas. No trates 
tu piel más de una vez en un período de 24 horas; el uso excesivo puede provocar sequedad 
de la piel. 

• Consulta a tu médico antes de usar el dispositivo si tienes alguna afección cutánea subyacente.

Suspende el uso del dispositivo y comunícate con tu proveedor de atención médica si 
experimentas alguno de los siguientes síntomas:
• �Dolor o malestar persistente.
• �Reacciones o lesiones adversas o perjudiciales.
• �Síntomas de hipertensión (mareos o aturdimiento).
• �Irritación o ardor en la piel.
• �Sensaciones desagradables en la piel durante el uso.

Nota: el desmontaje de los dispositivos y/o accesorios NuFACE Trinity+ anulará la garantía.

PRECAUCIONES
• �El Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado solo para uso cosmético por personas con buena 
salud. Si este no es tu caso, consulta a tu médico antes de usarlo.

• �Si el uso del dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer causa dolor o molestias persistentes, suspende 
inmediatamente su uso.

• �El Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado para ser almacenado y utilizado a temperatura 
ambiente.

 ADVERTENCIAS (CONTINUACIÓN)
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El dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer  es un dispositivo manual de fototerapia que emite energía 
de luz amarilla, roja e infrarroja (IR) por medio de un accesorio de emisión de luz. La energía de las 
luces amarilla, roja e infrarroja se usa en el tratamiento de líneas finas y arrugas de todo el rostro, y 
aumenta la circulación local dentro de la región perioral (área alrededor de la boca).

INFORMACIÓN IMPORTANTE
• �Utiliza el accesorio Trinity+ Wrinkle Reducer tal como se describe en este Manual del usuario.
• �También puedes usar como referencia el Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+.
• �Se desconocen los riesgos y peligros de usar el accesorio de cualquier otro modo diferente al 
consignado en este manual.

• �El Trinity+ Wrinkle Reducer no fue probado para el uso sobre la cavidad ocular o el párpado, por 
lo que se desconocen los riesgos de su utilización en dichas áreas.

• �El accesorio reductor de arrugas Wrinkle Reducer tiene un número de serie único ubicado en 
su parte inferior.

• �Registra tu nuevo dispositivo en www.mynuface.com/pages/register.

CONTRAINDICACIONES DE USO
• �NO lo utilices si estás embarazada, tienes predisposión a la epilepsia o tienes epilepsia 
fotosensible.

• �NO lo utilices en el cuello si tienes un problema de tiroides diagnosticado o sospechado.
• �NO lo utilices si tu piel es sensible a la luz. Es posible que seas sensible a la luz sin ser consciente 
de ello. Ciertos medicamentos o cosméticos pueden causar sensibilidad en la piel.

• �NO lo utilices sobre áreas de la piel con erupciones, hinchadas, infectadas o inflamadas.
• �NO trates tu piel más de una vez en un periodo de 24 horas. El uso excesivo puede provocar 
sequedad de la piel.

• �NO lo utilices sobre esteroides tópicos o sistémicos.
• �NO lo utilices en bebés o niños menores de 14 años.
* Consulta a tu médico si alguna de las contraindicaciones anteriores se aplica a tu caso.

 ADVERTENCIAS
• �Si estás bajo tratamiento, consulta a tu médico antes de usar este dispositivo.
• �Este dispositivo no está diseñado para ser utilizado por personas (incluyendo niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia o conocimiento, 
a menos que sean vigiladas o informadas adecuadamente sobre el uso del mismo por parte de 
una persona responsable de su seguridad.

• �Aplica estimulación solo sobre piel normal, no dañada, limpia y saludable. NO lo utilices 
sobre áreas hinchadas, infectadas o inflamadas o erupciones cutáneas (por ejemplo, flebitis, 
tromboflebitis, capilares rotos, venas varicosas, etc.).

Consulta a un profesional de la salud:
• �Si tienes alguna condición de salud preexistente o potencial que pueda verse afectada por el 
uso del dispositivo.

• �Si tienes síndromes dolorosos no diagnosticados o conocidos o áreas con dolor. 
• �Si tienes alguna afección cutánea subyacente.
• �NO utilices el dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer en presencia de equipos de monitorización 
electrónica (por ejemplo, monitores cardíacos, electrocardiógrafos) o cerca (por ejemplo, a 1 m) 
de equipos de onda corta, microondas o equipos de terapia electromagnética, ya que puede 

causar un mal funcionamiento del equipo médico. Tales equipos pueden producir inestabilidad  
en el Trinity+ Wrinkle Reducer.

• �Si sospechas que el dispositivo se está sobrecalentando, apágalo inmediatamente.
• �NO utilices cerca del dispositivo productos en aerosol inflamables ni oxígeno.
• �NO mires directamente a los LED del Trinity+ Wrinkle Reducer. Evita que el brillo te llegue a los 
ojos, ya que esto puede ser perjudicial.

• El uso excesivo puede provocar sequedad de la piel.
• Ciertos medicamentos o cosméticos pueden causar sensibilidad en la piel.
• �Si el dispositivo no funciona correctamente debido a daños causados por una caída o inmersión 
en el agua, para de usarlo. 

• �Si sospechas que el dispositivo está operando incorrectamente, contacta a NuFACE.
• �Nunca dejes caer ni insertes ningún objeto en alguna de las aberturas del dispositivo.
• �El dispositivo no debe usarse a temperaturas extremas.
• �Mantén todos los aparatos eléctricos (incluido el dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer) alejados 
del agua (incluidos baños, duchas y lavabos).

• �NO lo utilices mientras conduces, operas maquinaria pesada o durante cualquier actividad en 
la que un espasmo muscular incontrolable pueda exponer al usuario o al público a un riesgo 
innecesario de lesiones.

El uso de controles o ajustes, o la ejecución de procedimientos distintos de los especificados en 
el presente documento, puede resultar en lesiones.
• �NO desmontes el dispositivo ya que esto puede causar daños, mal funcionamiento, descarga 
eléctrica, incendio o perjuicios. No hay en el interior del dispositivo ninguna pieza de utilidad.

• �NO lo utilices sobre áreas de la piel con erupciones, hinchadas, infectadas o inflamadas. No trates 
tu piel más de una vez en un período de 24 horas; el uso excesivo puede provocar sequedad 
de la piel. 

• Consulta a tu médico antes de usar el dispositivo si tienes alguna afección cutánea subyacente.

Suspende el uso del dispositivo y comunícate con tu proveedor de atención médica si 
experimentas alguno de los siguientes síntomas:
• �Dolor o malestar persistente.
• �Reacciones o lesiones adversas o perjudiciales.
• �Síntomas de hipertensión (mareos o aturdimiento).
• �Irritación o ardor en la piel.
• �Sensaciones desagradables en la piel durante el uso.

Nota: el desmontaje de los dispositivos y/o accesorios NuFACE Trinity+ anulará la garantía.

PRECAUCIONES
• �El Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado solo para uso cosmético por personas con buena 
salud. Si este no es tu caso, consulta a tu médico antes de usarlo.

• �Si el uso del dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer causa dolor o molestias persistentes, suspende 
inmediatamente su uso.

• �El Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado para ser almacenado y utilizado a temperatura 
ambiente.

 ADVERTENCIAS (CONTINUACIÓN)
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• �No almacenes el dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer al sol o sobre una superficie caliente. Las 
altas temperaturas pueden ser perjudiciales. El dispositivo debe ser operado, transportado y al-
macenado de la manera especificada en este manual. Si el dispositivo no es utilizado y mantenido 
de acuerdo con las instrucciones descritas en este manual, se anulará la garantía.  
in this manual. Failure to use and maintain the device in accordance with the instructions outlined 
in this manual will void the warranty.

El NuFACE Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado para uso cosmético en el rostro tal como se 
describe. Cualquier consecuencia resultante del mal uso, aplicación a otras partes del cuerpo 
o rostro, conexión a fuentes de voltaje inadecuadas, superficie sucia o cualquier otra aplicación 
inapropiada no es responsabilidad de NuFACE ni de sus afiliadas.

ANTES DE USAR TU NUEVO ACCESORIO
Es importante que sigas estos pasos antes de utilizar tu nuevo accesorio.

Sigue los pasos de 1 a 5 de la sección "ANTES DE USAR TU NUEVO DISPOSITIVO" del Manual del 
dispositivo NuFACE Trinity+ (el dispositivo se vende por separado).

Nota: la tecnología única del Trinity+ Wrinkle Reducer utiliza LEDs intermitentes para tratar las 
arrugas faciales. Realiza el tratamiento en una habitación bien iluminada si las luces intermitentes 
te resultan molestas.

1) LEE el Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+ (el dispositivo se vende por separado). 
Antes de cambiar los accesorios, consulta la sección del Manual del usuario del Trinity+ titulada 
"ANTES DE USAR TU NUEVO DISPOSITIVO".

2) CONECTA TU TRINITY+ WRINKLE REDUCER
El dispositivo NuFACE Trinity+ está diseñado con accesorios magnéticos.
• �Retira el accesorio de tratamiento facial Facial Trainer.
• �Conecta el accesorio reductor de arrugas Wrinkle Reducer al dispositivo NuFACE Trinity+.

El dispositivo Trinity+ NO se encenderá si el accesorio no está bien colocado.

3) PRUEBA TU SENSIBILIDAD CUTÁNEA 
IMPORTANTE: realiza una prueba en tu piel para asegurarte de que no seas sensible a la luz.
Aplica el Trinity+ Wrinkle Reducer en tu antebrazo durante 3 minutos y luego revisa el área.
Si tu piel se pone roja y el enrojecimiento dura más de 2 horas, puede que seas sensible a la 
terapia de luz. Consulta con tu proveedor de atención médica antes de continuar usando el 
Trinity+ Wrinkle Reducer.

ÁREAS DE TRATAMIENTO
El Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado para tratar áreas grandes del rostro. Las instrucciones 
a continuación están diseñadas para proporcionar los resultados más efectivos cuando se siguen 
correctamente.

PRECAUCIONES (CONTINUACIÓN) 

INICIO RÁPIDO

1) Preparación – Comienza por limpiarte y  
secarte la piel

2) Tratamiento – Coloca el dispositivo Trinity+  
deNuFACE con el accesorio reductor de  
arrugas Wrinkle Reducer directamente sobre  
la piel en una de las siete áreas objetivo.  
Mantén el dispositivo en el lugar hasta que  
escuches el pitido (3 minutos), luego muévelo  
al área siguiente. No trates el párpado superior.

3) Final – Procede a tu tratamiento de microcorriente  
NuFACE® o aplica tus productos favoritos para el  
cuidado de la piel.

CÓMO USAR TU ACCESORIO TRINITY+ WRINKLE REDUCER 
Prepárate para dar luz roja a las arrugas.
	
PREPARA TU DISPOSITIVO Y EL ACCESORIO
Retira el dispositivo de la base de carga.
• �Asegúrate de que el accesorio reductor de arrugas Wrinkle Reducer esté bien colocado y 
enciéndelo presionando el botón ON/OFF.

• �Emitirá un pitido audible ascendente y las luces de encendido del dispositivo se iluminarán 
indicando que está encendido. 

SONIDO AUDIBLE DEL DISPOSITIVO INDICATEUR DE L’APPAREIL

Pitidos ascendentes y zumbidos

Pitidos descendentes

Pitido de doble tono

Pitido de tono bajo

Encendido ON

Apagado OFF

Intervalo de fin de deslizamiento - 3 minutos  
(el tono se escucha solo durante el tratamiento)

Es necesario cargar la batería (el tono  
se escucha solo durante el tratamiento)
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• �No almacenes el dispositivo Trinity+ Wrinkle Reducer al sol o sobre una superficie caliente. Las 
altas temperaturas pueden ser perjudiciales. El dispositivo debe ser operado, transportado y al-
macenado de la manera especificada en este manual. Si el dispositivo no es utilizado y mantenido 
de acuerdo con las instrucciones descritas en este manual, se anulará la garantía.  
in this manual. Failure to use and maintain the device in accordance with the instructions outlined 
in this manual will void the warranty.

El NuFACE Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado para uso cosmético en el rostro tal como se 
describe. Cualquier consecuencia resultante del mal uso, aplicación a otras partes del cuerpo 
o rostro, conexión a fuentes de voltaje inadecuadas, superficie sucia o cualquier otra aplicación 
inapropiada no es responsabilidad de NuFACE ni de sus afiliadas.

ANTES DE USAR TU NUEVO ACCESORIO
Es importante que sigas estos pasos antes de utilizar tu nuevo accesorio.

Sigue los pasos de 1 a 5 de la sección "ANTES DE USAR TU NUEVO DISPOSITIVO" del Manual del 
dispositivo NuFACE Trinity+ (el dispositivo se vende por separado).

Nota: la tecnología única del Trinity+ Wrinkle Reducer utiliza LEDs intermitentes para tratar las 
arrugas faciales. Realiza el tratamiento en una habitación bien iluminada si las luces intermitentes 
te resultan molestas.

1) LEE el Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+ (el dispositivo se vende por separado). 
Antes de cambiar los accesorios, consulta la sección del Manual del usuario del Trinity+ titulada 
"ANTES DE USAR TU NUEVO DISPOSITIVO".

2) CONECTA TU TRINITY+ WRINKLE REDUCER
El dispositivo NuFACE Trinity+ está diseñado con accesorios magnéticos.
• �Retira el accesorio de tratamiento facial Facial Trainer.
• �Conecta el accesorio reductor de arrugas Wrinkle Reducer al dispositivo NuFACE Trinity+.

El dispositivo Trinity+ NO se encenderá si el accesorio no está bien colocado.

3) PRUEBA TU SENSIBILIDAD CUTÁNEA 
IMPORTANTE: realiza una prueba en tu piel para asegurarte de que no seas sensible a la luz.
Aplica el Trinity+ Wrinkle Reducer en tu antebrazo durante 3 minutos y luego revisa el área.
Si tu piel se pone roja y el enrojecimiento dura más de 2 horas, puede que seas sensible a la 
terapia de luz. Consulta con tu proveedor de atención médica antes de continuar usando el 
Trinity+ Wrinkle Reducer.

ÁREAS DE TRATAMIENTO
El Trinity+ Wrinkle Reducer está diseñado para tratar áreas grandes del rostro. Las instrucciones 
a continuación están diseñadas para proporcionar los resultados más efectivos cuando se siguen 
correctamente.

PRECAUCIONES (CONTINUACIÓN) 

5

7

4

6

2

3

1

INICIO RÁPIDO

1) Preparación – Comienza por limpiarte y  
secarte la piel

2) Tratamiento – Coloca el dispositivo Trinity+  
deNuFACE con el accesorio reductor de  
arrugas Wrinkle Reducer directamente sobre  
la piel en una de las siete áreas objetivo.  
Mantén el dispositivo en el lugar hasta que  
escuches el pitido (3 minutos), luego muévelo  
al área siguiente. No trates el párpado superior.

3) Final – Procede a tu tratamiento de microcorriente  
NuFACE® o aplica tus productos favoritos para el  
cuidado de la piel.

CÓMO USAR TU ACCESORIO TRINITY+ WRINKLE REDUCER 
Prepárate para dar luz roja a las arrugas.
	
PREPARA TU DISPOSITIVO Y EL ACCESORIO
Retira el dispositivo de la base de carga.
• �Asegúrate de que el accesorio reductor de arrugas Wrinkle Reducer esté bien colocado y 
enciéndelo presionando el botón ON/OFF.

• �Emitirá un pitido audible ascendente y las luces de encendido del dispositivo se iluminarán 
indicando que está encendido. 

SONIDO AUDIBLE DEL DISPOSITIVO INDICATEUR DE L’APPAREIL

Pitidos ascendentes y zumbidos

Pitidos descendentes

Pitido de doble tono

Pitido de tono bajo

Encendido ON

Apagado OFF

Intervalo de fin de deslizamiento - 3 minutos  
(el tono se escucha solo durante el tratamiento)

Es necesario cargar la batería (el tono  
se escucha solo durante el tratamiento)
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1) PREPARACIÓN
 • �Limpia tu rostro y cuello con un limpiador facial.

2) COMIENZO DEL TRATAMIENTO
• �Coloca el Trinity+ Wrinkle Reducer en contacto directo con tu piel, sobre el área a tratar.
• �Tu Trinity+ Wrinkle Reducer tiene un sensor de piel que iluminará los LED rojos cuando esté 
completamente en contacto con tu piel.

• �Presiona con suficiente firmeza para mantener el Trinity+ Wrinkle Reducer en contacto directo 
con la piel.

• �El dispositivo debe usarse en las líneas y arrugas dentro de la sección en tratamiento, no espe-
cíficamente donde aparece el número en la imagen.

• �Trata cada sección durante 3 minutos hasta que suene el pitido.

3) FIN DEL TRATAMIENTO 
• �Apaga el dispositivo Trinity+ después del tratamiento (botón OFF).
• El dispositivo emite un pitido audible descendente que notifica que se está apagando.
• El dispositivo se apagará automáticamente después de aproximadamente 21 minutos de uso.

Si el Trinity+ Wrinkle Reducer no está en contacto con la piel, el dispositivo emitirá 3 pitidos que  
te notificarán que debes aplicarlo directamente sobre tu piel.

FRECUENCIA DE TRATAMIENTO
• �No utilices más de 3 minutos por área, hasta 21 minutos al día para todo el rostro.  
No superpongas áreas.

• �Durante los primeros 60 días, utiliza 5 días a la semana.
• �Después de 60 días, utiliza de 2 a 3 días a la semana para mantenimiento.
• �Espera 24 horas entre tratamientos.
• �Para obtener otras opciones de tratamiento avanzado y mantenimiento, descarga la  
aplicación NuFACE o visita nuestro sitio web en www.NuFACE.com.

RESULTADOS
Los resultados pueden variar según el tipo y la condición de la piel. Los mejores resultados  
se logran con el uso regular.

APLICACIÓN NUFACE SMART
Descarga la APLICACIÓN NUFACE SMART para obtener instrucciones adicionales y opciones 
de tratamiento personalizadas. 
• �Puedes descargarla desde la App Store o Google Play Store.
• �Para sincronizar tu dispositivo, en la aplicación, haz clic en ‘Agregar dispositivo’ y sigue las 
instrucciones en pantalla para conectarte. La aplicación NuFACE está disponible en muchos 
países del mundo.

CÓMO USAR TU ACCESORIO TRINITY+ WRINKLE REDUCER (CONTINUACIÓN) CUIDADO DE TU ACCESORIO REDUCTOR DE ARRUGAS
Limpieza
• �Limpia el dispositivo y el accesorio con un paño suave y sin pelusa humedecido ligeramente 
con agua.

• �NUNCA sumerjas el dispositivo o el accesorio de tratamiento en agua.

Almacenamiento
• �El dispositivo y los accesorios Trinity+ están diseñados para ser almacenados y utilizados a 
temperatura ambiente. Tén cuidado antes de usar el dispositivo si ha sido almacenado o no se ha 
utilizado durante un período prolongado.

Limpieza
Para limpiar el dispositivo y el accesorio humedece ligeramente un paño suave y sin pelusa  
con agua o alcohol de fricción. NUNCA sumerjas el dispositivo o el accesorio de tratamiento 
en agua.

Desecho
IMPORTANTE: si desechas los accesorios, sigue las regulaciones locales para hacerlo de 
manera adecuada.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
El dispositivo no se enciende
1) Comprueba si tu dispositivo Trinity+ está completamente cargado.
• �Si el dispositivo no se enciende, es posible que la batería esté agotada.
• �Es posible que el dispositivo requiera un ciclo de carga completo de diez (10) horas.
• �Consulta el ‘Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+’ para obtener más información 
sobre la solución de problemas

2) Comprueba si el accesorio está bien acoplado al dispositivo Trinity+.
IMPORTANTE: el dispositivo Trinity+ NO se encenderá si el accesorio no está bien colocado. 

NO intentes solucionar el problema desmontando el producto, ya que esto anulará la garantía y 
puede causar lesiones.

Consulta el ‘Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+’ para obtener más información 
sobre la resolución de problemas o información específica sobre el dispositivo.

SERVICIO AL CLIENTE
Si aún tienes problemas con tu dispositivo, contacta al Servicio al cliente de NuFACE
 a info@nuface.com o llama al 888-360-9171 (solo en EE. UU.) entre las 8 a. m. y las 5 p. m. (PST).

GARANTÍA
NuFACE garantiza que todos los dispositivos y accesorios NuFACE® Trinity+ están libres de 
defectos de fabricación en materiales y mano de obra por (2) años a partir de la fecha original  
de compra. Nuestra obligación en virtud de esta Garantía se limita a la sustitución del producto  
lo que no extiende el periodo de garantía. El desmontaje de los dispositivos NuFACE Trinity+ 
y/o accesorios anulará la garantía. Esta Garantía no cubre daños causados por abuso, cuidado 
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1) PREPARACIÓN
 • �Limpia tu rostro y cuello con un limpiador facial.

2) COMIENZO DEL TRATAMIENTO
• �Coloca el Trinity+ Wrinkle Reducer en contacto directo con tu piel, sobre el área a tratar.
• �Tu Trinity+ Wrinkle Reducer tiene un sensor de piel que iluminará los LED rojos cuando esté 
completamente en contacto con tu piel.

• �Presiona con suficiente firmeza para mantener el Trinity+ Wrinkle Reducer en contacto directo 
con la piel.

• �El dispositivo debe usarse en las líneas y arrugas dentro de la sección en tratamiento, no espe-
cíficamente donde aparece el número en la imagen.

• �Trata cada sección durante 3 minutos hasta que suene el pitido.

3) FIN DEL TRATAMIENTO 
• �Apaga el dispositivo Trinity+ después del tratamiento (botón OFF).
• El dispositivo emite un pitido audible descendente que notifica que se está apagando.
• El dispositivo se apagará automáticamente después de aproximadamente 21 minutos de uso.

Si el Trinity+ Wrinkle Reducer no está en contacto con la piel, el dispositivo emitirá 3 pitidos que  
te notificarán que debes aplicarlo directamente sobre tu piel.

FRECUENCIA DE TRATAMIENTO
• �No utilices más de 3 minutos por área, hasta 21 minutos al día para todo el rostro.  
No superpongas áreas.

• �Durante los primeros 60 días, utiliza 5 días a la semana.
• �Después de 60 días, utiliza de 2 a 3 días a la semana para mantenimiento.
• �Espera 24 horas entre tratamientos.
• �Para obtener otras opciones de tratamiento avanzado y mantenimiento, descarga la  
aplicación NuFACE o visita nuestro sitio web en www.NuFACE.com.

RESULTADOS
Los resultados pueden variar según el tipo y la condición de la piel. Los mejores resultados  
se logran con el uso regular.

APLICACIÓN NUFACE SMART
Descarga la APLICACIÓN NUFACE SMART para obtener instrucciones adicionales y opciones 
de tratamiento personalizadas. 
• �Puedes descargarla desde la App Store o Google Play Store.
• �Para sincronizar tu dispositivo, en la aplicación, haz clic en ‘Agregar dispositivo’ y sigue las 
instrucciones en pantalla para conectarte. La aplicación NuFACE está disponible en muchos 
países del mundo.

CÓMO USAR TU ACCESORIO TRINITY+ WRINKLE REDUCER (CONTINUACIÓN) CUIDADO DE TU ACCESORIO REDUCTOR DE ARRUGAS
Limpieza
• �Limpia el dispositivo y el accesorio con un paño suave y sin pelusa humedecido ligeramente 
con agua.

• �NUNCA sumerjas el dispositivo o el accesorio de tratamiento en agua.

Almacenamiento
• �El dispositivo y los accesorios Trinity+ están diseñados para ser almacenados y utilizados a 
temperatura ambiente. Tén cuidado antes de usar el dispositivo si ha sido almacenado o no se ha 
utilizado durante un período prolongado.

Limpieza
Para limpiar el dispositivo y el accesorio humedece ligeramente un paño suave y sin pelusa  
con agua o alcohol de fricción. NUNCA sumerjas el dispositivo o el accesorio de tratamiento 
en agua.

Desecho
IMPORTANTE: si desechas los accesorios, sigue las regulaciones locales para hacerlo de 
manera adecuada.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
El dispositivo no se enciende
1) Comprueba si tu dispositivo Trinity+ está completamente cargado.
• �Si el dispositivo no se enciende, es posible que la batería esté agotada.
• �Es posible que el dispositivo requiera un ciclo de carga completo de diez (10) horas.
• �Consulta el ‘Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+’ para obtener más información 
sobre la solución de problemas

2) Comprueba si el accesorio está bien acoplado al dispositivo Trinity+.
IMPORTANTE: el dispositivo Trinity+ NO se encenderá si el accesorio no está bien colocado. 

NO intentes solucionar el problema desmontando el producto, ya que esto anulará la garantía y 
puede causar lesiones.

Consulta el ‘Manual del usuario del dispositivo NuFACE Trinity+’ para obtener más información 
sobre la resolución de problemas o información específica sobre el dispositivo.

SERVICIO AL CLIENTE
Si aún tienes problemas con tu dispositivo, contacta al Servicio al cliente de NuFACE
 a info@nuface.com o llama al 888-360-9171 (solo en EE. UU.) entre las 8 a. m. y las 5 p. m. (PST).

GARANTÍA
NuFACE garantiza que todos los dispositivos y accesorios NuFACE® Trinity+ están libres de 
defectos de fabricación en materiales y mano de obra por (2) años a partir de la fecha original  
de compra. Nuestra obligación en virtud de esta Garantía se limita a la sustitución del producto  
lo que no extiende el periodo de garantía. El desmontaje de los dispositivos NuFACE Trinity+ 
y/o accesorios anulará la garantía. Esta Garantía no cubre daños causados por abuso, cuidado 
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inadecuado, aplicación de productos químicos dañinos, productos que puedan haber sido 
alterados de alguna manera, pérdida del dispositivo y producto comprado a un vendedor no 
autorizado. 
NO EXISTE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA, YA SEA DESTINADA A UN 
PROPÓSITO PARTICULAR O DE COMERCIABILIDAD O DE CUALQUIER OTRO TIPO, CON 
RESPECTO A DICHO PRODUCTO.

Para dispositivos comprados en EE. UU.: para obtener más información sobre la garantía o para 
iniciar una solicitud de reemplazo por garantía y recibir un número de autorización de devolución, 
contactar a nuestro equipo de Servicio al cliente a través de nuestro sitio web www.NuFACE.com  
o llamando al 888-360-9171. Es necesario el recibo de un vendedor autorizado como Prueba de 
compra.

Para dispositivos comprados fuera de EE. UU., devoluciones y garantías internacionales: 
todas las devoluciones de productos fuera de Estados Unidos se realizan en su lugar de compra: 
spa, minorista o distribuidor. Consulta tu recibo o lugar de compra para conocer la política de 
devolución y garantía.

GARANTÍA (CONTINUACIÓN)

REF
2AGNA10750

De conformidad con la norma EN IEC/UL: Dispositivo - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 
60601-2-57, 60529, 62471. 

SÍMBOLOS
El dispositivo Trinity+, el Manual del usuario o el embalaje pueden presentar una o más de los 
siguientes símbolos:

Conformidad europea

Representativo europeo

Número de pieza

Consulta el manual de instrucciones

Fabricante

Marca de cumplimiento de las  
normativas

Prevención del acceso a partes peligrosas con los dedos y protección del ingreso al 
interior del equipo de objetos extraños sólidos que tengan un diámetro de 12,5 mm o 
más. Protegido contra el ingreso de gotas de agua que caen verticalmente cuando la 
carcasa se inclina hasta 15°.

REF

Cumple con la Directiva Europea de Restric-
ción de Sustancias Peligrosas 2002/95/CE

El producto debe ser desechado de acuerdo 
con la directiva WEEE

Marca de autorización de equipo aprobada 
por la FCC

Dispositivo eléctrico de doble aislamiento 
de clase II

Evaluación de conformidad del Reino Unido

Der Trinity+ Faltenentferner ist ein mobiles Phototherapiegerät, das über einen Lichtaufsatz 
Bernstein-, Rot- und Infrarotlichtenergie abgibt. Die Bernstein-, Rot- und Infrarotlichtenergie wird zur 
Behandlung von feinen Linien und Falten im gesamten Gesicht und zur Verbesserung der lokalen 
Durchblutung im perioralen Bereich (dem Bereich um den Mund) eingesetzt.

WICHTIGE INFORMATIONEN
• �Verwenden Sie den Trinity+ Faltenentferneraufsatz wie in diesem Benutzerhandbuch beschrieben.
• �Weitere Informationen finden Sie auch im Benutzerhandbuch des NuFACE Trinity+ Geräts.
• �Eine abweichende Verwendung des Aufsatzes birgt unter Umständen unbekannte Risiken und 
Gefahren.

• �Der Trinity+ Faltenentferner ist nicht für die Verwendung über der Augenhöhle oder dem 
Augenlid vorgesehen; die Risiken einer solchen Verwendung sind unbekannt.

• �Ihr Faltenentferner-Aufsatz ist mit einer Seriennummer auf der Unterseite des Aufsatzes versehen.
• �Registrieren Sie Ihr neues Gerät auf www.mynuface.com/pages/register.

KONTRAINDIKATIONEN
• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT, wenn Sie schwanger sind oder an Epilepsie oder 
lichtempfindlicher Epilepsie leiden.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT im Halsbereich, wenn bei Ihnen eine Schilddrüsenerkrankung 
diagnostiziert wurde oder Verdacht auf eine solche besteht.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT auf lichtempfindlicher Haut. Eventuell reagieren Sie 
empfindlich auf Licht, ohne es zu wissen. Bestimmte Medikamente oder Kosmetika können eine 
Hautempfindlichkeit auslösen.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT auf geschwollenen, infizierten oder entzündeten Stellen  
oder Hautausschlag.

• �Behandeln Sie die Haut NICHT mehr als einmal innerhalb von 24 Stunden.  Eine übermäßige 
Verwendung kann zu Hauttrockenheit führen.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT, wenn Sie topische oder systemische Steroide einnehmen.
• �Wenden Sie dieses Gerät NICHT bei Kleinkindern oder Kindern unter 14 Jahren an.
*Kontaktieren Sie Ihren Arzt, falls eine der oben genannten Kontraindikationen auf Sie  
zutreffen sollte.

 WARNHINWEISE
• �Kontaktieren Sie vor der Verwendung dieses Geräts Ihren Arzt, falls Sie sich in ärztlicher 
Behandlung befinden.

• �Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kindern) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit fehlender 
Erfahrung oder fehlendem Wissen bestimmt, es sei denn, diese werden durch eine für ihre 
Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder haben von ihr Anweisungen zur Verwendung 
des Geräts erhalten.

• �Stimulieren Sie lediglich normale, unversehrte, reine und gesunde Haut. Verwenden Sie 
dieses Gerät NICHT auf geschwollenen, infizierten oder entzündeten Hautstellen oder auf 
Hautausschlägen wie Phlebitis, Thrombophlebitis, gebrochenen Kapillaren, Krampfadern usw.

Kontaktieren sie ihren arzt:
• �Wenn Sie bestehende oder potenzielle gesundheitliche Probleme haben, die durch die 
Verwendung des Geräts beeinträchtigt werden könnten.
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inadecuado, aplicación de productos químicos dañinos, productos que puedan haber sido 
alterados de alguna manera, pérdida del dispositivo y producto comprado a un vendedor no 
autorizado. 
NO EXISTE NINGUNA OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA, YA SEA DESTINADA A UN 
PROPÓSITO PARTICULAR O DE COMERCIABILIDAD O DE CUALQUIER OTRO TIPO, CON 
RESPECTO A DICHO PRODUCTO.

Para dispositivos comprados en EE. UU.: para obtener más información sobre la garantía o para 
iniciar una solicitud de reemplazo por garantía y recibir un número de autorización de devolución, 
contactar a nuestro equipo de Servicio al cliente a través de nuestro sitio web www.NuFACE.com  
o llamando al 888-360-9171. Es necesario el recibo de un vendedor autorizado como Prueba de 
compra.

Para dispositivos comprados fuera de EE. UU., devoluciones y garantías internacionales: 
todas las devoluciones de productos fuera de Estados Unidos se realizan en su lugar de compra: 
spa, minorista o distribuidor. Consulta tu recibo o lugar de compra para conocer la política de 
devolución y garantía.

GARANTÍA (CONTINUACIÓN)

REF
2AGNA10750

De conformidad con la norma EN IEC/UL: Dispositivo - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 
60601-2-57, 60529, 62471. 

SÍMBOLOS
El dispositivo Trinity+, el Manual del usuario o el embalaje pueden presentar una o más de los 
siguientes símbolos:

Conformidad europea

Representativo europeo

Número de pieza

Consulta el manual de instrucciones

Fabricante

Marca de cumplimiento de las  
normativas

Prevención del acceso a partes peligrosas con los dedos y protección del ingreso al 
interior del equipo de objetos extraños sólidos que tengan un diámetro de 12,5 mm o 
más. Protegido contra el ingreso de gotas de agua que caen verticalmente cuando la 
carcasa se inclina hasta 15°.

Cumple con la Directiva Europea de Restric-
ción de Sustancias Peligrosas 2002/95/CE

El producto debe ser desechado de acuerdo 
con la directiva WEEE

Marca de autorización de equipo aprobada 
por la FCC

Dispositivo eléctrico de doble aislamiento 
de clase II

Evaluación de conformidad del Reino Unido

Der Trinity+ Faltenentferner ist ein mobiles Phototherapiegerät, das über einen Lichtaufsatz 
Bernstein-, Rot- und Infrarotlichtenergie abgibt. Die Bernstein-, Rot- und Infrarotlichtenergie wird zur 
Behandlung von feinen Linien und Falten im gesamten Gesicht und zur Verbesserung der lokalen 
Durchblutung im perioralen Bereich (dem Bereich um den Mund) eingesetzt.

WICHTIGE INFORMATIONEN
• �Verwenden Sie den Trinity+ Faltenentferneraufsatz wie in diesem Benutzerhandbuch beschrieben.
• �Weitere Informationen finden Sie auch im Benutzerhandbuch des NuFACE Trinity+ Geräts.
• �Eine abweichende Verwendung des Aufsatzes birgt unter Umständen unbekannte Risiken und 
Gefahren.

• �Der Trinity+ Faltenentferner ist nicht für die Verwendung über der Augenhöhle oder dem 
Augenlid vorgesehen; die Risiken einer solchen Verwendung sind unbekannt.

• �Ihr Faltenentferner-Aufsatz ist mit einer Seriennummer auf der Unterseite des Aufsatzes versehen.
• �Registrieren Sie Ihr neues Gerät auf www.mynuface.com/pages/register.

KONTRAINDIKATIONEN
• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT, wenn Sie schwanger sind oder an Epilepsie oder 
lichtempfindlicher Epilepsie leiden.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT im Halsbereich, wenn bei Ihnen eine Schilddrüsenerkrankung 
diagnostiziert wurde oder Verdacht auf eine solche besteht.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT auf lichtempfindlicher Haut. Eventuell reagieren Sie 
empfindlich auf Licht, ohne es zu wissen. Bestimmte Medikamente oder Kosmetika können eine 
Hautempfindlichkeit auslösen.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT auf geschwollenen, infizierten oder entzündeten Stellen  
oder Hautausschlag.

• �Behandeln Sie die Haut NICHT mehr als einmal innerhalb von 24 Stunden.  Eine übermäßige 
Verwendung kann zu Hauttrockenheit führen.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT, wenn Sie topische oder systemische Steroide einnehmen.
• �Wenden Sie dieses Gerät NICHT bei Kleinkindern oder Kindern unter 14 Jahren an.
*Kontaktieren Sie Ihren Arzt, falls eine der oben genannten Kontraindikationen auf Sie  
zutreffen sollte.

 WARNHINWEISE
• �Kontaktieren Sie vor der Verwendung dieses Geräts Ihren Arzt, falls Sie sich in ärztlicher 
Behandlung befinden.

• �Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kindern) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit fehlender 
Erfahrung oder fehlendem Wissen bestimmt, es sei denn, diese werden durch eine für ihre 
Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder haben von ihr Anweisungen zur Verwendung 
des Geräts erhalten.

• �Stimulieren Sie lediglich normale, unversehrte, reine und gesunde Haut. Verwenden Sie 
dieses Gerät NICHT auf geschwollenen, infizierten oder entzündeten Hautstellen oder auf 
Hautausschlägen wie Phlebitis, Thrombophlebitis, gebrochenen Kapillaren, Krampfadern usw.

Kontaktieren sie ihren arzt:
• �Wenn Sie bestehende oder potenzielle gesundheitliche Probleme haben, die durch die 
Verwendung des Geräts beeinträchtigt werden könnten.
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• �Wenn Sie unter nicht diagnostizierten oder bekannten Schmerzsyndromen oder schmerzhaften 
Stellen leiden.

• �Wenn Sie unter einer Hauterkrankung leiden.
• �Wenn Sie unter nicht diagnostizierten oder bekannten Schmerzsyndromen leiden.
• �Verwenden Sie den Trinity+ Faltenentferner NICHT in der Nähe von elektronischen 
Überwachungsgeräten (z. B. Herzmonitoren oder EKG-Geräten) oder in unmittelbarer Nähe 
(d. h. ca. 1 m) zu Kurzwellen-, Mikrowellen- oder elektromagnetischen Therapiegeräten, da die 
Funktionsfähigkeit der medizinischen Geräte gestört werden könnte. Darüber hinaus könnten sich 
diese Geräte auf die Stabilität der Geräteleistung des Trinity+ Faltenentferners auswirken.

• �Wenn Sie den Verdacht haben, dass das Gerät überhitzt ist, schalten Sie es sofort aus.
• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT in der Nähe von entflammbaren Aerosol-Produkten oder 
Sauerstoff.

• �Sehen Sie NICHT direkt in die LEDs des Trinity+ Faltenentferners und vermeiden Sie, dass Ihnen 
diese in die Augen scheinen, da dies Augenschäden verursachen könnte.

• �Eine übermäßige Verwendung dieses Gerät kann zu Hauttrockenheit führen.
• �Bestimmte Medikamente oder Kosmetika können eine Hautempfindlichkeit auslösen.
• �Wenn das Gerät aufgrund von Schäden, die durch Fallenlassen oder Eintauchen in Wasser 
verursacht wurden, nicht richtig funktioniert.

• �Wenn Sie vermuten, dass das Gerät nicht richtig funktioniert, wenden Sie sich bitte an NuFACE.
• �Führen Sie niemals Gegenstände in eine der Öffnungen des Geräts ein.
• �Das Gerät sollte nicht bei hohen Temperaturen verwendet werden.
• �Halten Sie sämtliche Elektrogeräte (einschließlich des Trinity+ Faltenentferners) von Wasser fern 
(einschließlich Bädern, Duschen und Abflüssen).

• �Verwenden Sie das Gerät NICHT während der Fahrt, der Bedienung von Maschinen oder 
jeglicher Aktivität, die ein unnötiges Verletzungsrisiko für den Benutzer oder die Allgemeinheit 
bergen könnte.

• �Wenn andere Kontrollelemente oder Einstellungen als die hier beschriebenen benutzt bzw. andere 
Verfahren angewendet werden, kann dies zu Verletzungen führen.

• �Nehmen Sie den Aufsatz NICHT auseinander, da dies zu Schäden, eingeschränkter 
Funktionsfähigkeit, Stromschlägen, Feuer oder Verletzungen führen kann. Es befinden sich keine 
durch den Benutzer zu wartenden Teile innerhalb des Gerätes.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT auf geschwollenen, infizierten oder entzündeten Stellen oder 
Hautausschlag. Behandeln Sie die Haut nicht mehr als einmal innerhalb von 24 Stunden—eine 
übermäßige Anwendung kann zu Hauttrockenheit führen. Bei Hautproblemen konsultieren Sie vor 
der Anwendung bitte Ihren Arzt. 

Brechen Sie die Verwendung des Geräts ab und wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn Sie eines 
der folgenden Symptome feststellen:
• Anhaltende Schmerzen oder Unbehagen.
• Negative oder schädliche Reaktion(en) oder Verletzung.
• Symptome von Bluthochdruck (Schwindel oder Benommenheit).
• Hautreizung oder -brennen.
• Unangenehme Empfindungen auf der Haut während der Anwendung.

Hinweis: Das Auseinandernehmen der NuFACE Trinity+ Geräte und/oder Ihrer Aufsätze führt 
zum Erlöschen der Garantie.

 WARNHINWEISE (FORTSETZUNG) VORSICHTSMASSNAHMEN
• �Der Trinity+ Faltenentferner ist ausschließlich für den kosmetischen Gebrauch und für Personen 
mit guter Gesundheit bestimmt. Wenn dies nicht auf Sie zutrifft, sollten Sie sich vor der Verwend-
ung an Ihren Arzt wenden.

• �Stellen Sie die Verwendung des Trinity+ Faltenentferners bei Schmerzen oder Unbehagen 
unverzüglich ein.

• �Der Trinity+ Faltenentferner sollte bei Raumtemperatur aufbewahrt und verwendet werden.
• �Legen Sie den Trinity+ Faltenentferner nicht in die Sonne oder auf eine heiße Oberfläche. Hohe 
Temperaturen können Schäden verursachen. Das Gerät sollte ausschließlich wie in diesem Hand-
buch angegeben betrieben, transportiert und aufbewahrt werden. Wird das Gerät nicht  
so bedient oder gewartet, wie in diesem Benutzerhandbuch beschrieben, erlischt die Garantie.

• �Der NuFACE Trinity+ Faltenentferner ist für die kosmetische Gesichtsbehandlung wie in diesem 
Handbuch beschrieben vorgesehen. Jegliche Folgen, die sich aus unsachgemäßem Gebrauch, der 
Anwendung an anderen Körperteilen oder im Gesicht, dem Anschluss an falsche Spannungsquel-
len, einer verschmutzten Oberfläche oder einer anderen unsachgemäßen Anwendung ergeben, 
liegen weder in der Verantwortung von NuFACE noch seiner Tochtergesellschaften.

VOR DER VERWENDUNG IHRES NEUEN AUFSATZES
Befolgen Sie diese wichtigen Schritte, ehe Sie Ihren neuen Aufsatz verwenden.

Befolgen Sie die Schritte 1-5 des NuFACE Trinity+ Geräts (separat erhältlich) im Abschnitt  
„VOR DER VERWENDUNG IHRES NEUEN GERÄTS“.

Hinweis: Der Trinity+ Faltenentferner nutzt eine einzigartige Technologie mit blinkenden LEDs, um 
Gesichtsfalten zu behandeln. Verwenden Sie das Gerät in einem hellen Raum, wenn blinkendes 
Licht Ihnen Unbehagen bereitet.

1) LESEN Sie das Benutzerhandbuch des NuFACE Trinity+ Geräts (separat erhältlich). Lesen Sie den 
Abschnitt „VOR DER VERWENDUNG IHRES NEUEN GERÄTS“ im Benutzerhandbuch des Trinity+ 
Geräts, bevor Sie die Aufsätze wechseln.

2) AUFSETZEN DES TRINITY+ FALTENENTFERNERS
Das NuFACE Trinity+ Gerät ist mit magnetischen Aufsätzen ausgestattet.
Entfernen Sie den Gesichtstrainer-Aufsatz.
Setzen Sie den Faltenentferneraufsatz auf das NuFACE Trinity+ Gerät.

Das Trinity+ Gerät schaltet sich NICHT ein, wenn der Aufsatz nicht richtig auf dem Gerät sitzt.

3) HAUTEMPFINDLICHKEIT TESTEN
IMPORTANT: Testen Sie den Trinity Faltenentferner auf Ihrer Haut, um sicherzustellen, dass Sie 
nicht lichtempfindlich sind.
• �Platzieren Sie den Trinity Faltenentferner 3 Minuten lang auf Ihrem Unterarm und prüfen Sie die 
behandelte Stelle.

• �Bei einer Hautrötung, die mehr als 2 Stunden anhält, reagieren Sie eventuell empfindlich auf 
Lichtteraphie und sollten Ihren Arzt konsultieren, ehe Sie die Verwendung des Trinity+  
Faltenentferners fortsetzen.
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• �Wenn Sie unter nicht diagnostizierten oder bekannten Schmerzsyndromen oder schmerzhaften 
Stellen leiden.

• �Wenn Sie unter einer Hauterkrankung leiden.
• �Wenn Sie unter nicht diagnostizierten oder bekannten Schmerzsyndromen leiden.
• �Verwenden Sie den Trinity+ Faltenentferner NICHT in der Nähe von elektronischen 
Überwachungsgeräten (z. B. Herzmonitoren oder EKG-Geräten) oder in unmittelbarer Nähe 
(d. h. ca. 1 m) zu Kurzwellen-, Mikrowellen- oder elektromagnetischen Therapiegeräten, da die 
Funktionsfähigkeit der medizinischen Geräte gestört werden könnte. Darüber hinaus könnten sich 
diese Geräte auf die Stabilität der Geräteleistung des Trinity+ Faltenentferners auswirken.

• �Wenn Sie den Verdacht haben, dass das Gerät überhitzt ist, schalten Sie es sofort aus.
• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT in der Nähe von entflammbaren Aerosol-Produkten oder 
Sauerstoff.

• �Sehen Sie NICHT direkt in die LEDs des Trinity+ Faltenentferners und vermeiden Sie, dass Ihnen 
diese in die Augen scheinen, da dies Augenschäden verursachen könnte.

• �Eine übermäßige Verwendung dieses Gerät kann zu Hauttrockenheit führen.
• �Bestimmte Medikamente oder Kosmetika können eine Hautempfindlichkeit auslösen.
• �Wenn das Gerät aufgrund von Schäden, die durch Fallenlassen oder Eintauchen in Wasser 
verursacht wurden, nicht richtig funktioniert.

• �Wenn Sie vermuten, dass das Gerät nicht richtig funktioniert, wenden Sie sich bitte an NuFACE.
• �Führen Sie niemals Gegenstände in eine der Öffnungen des Geräts ein.
• �Das Gerät sollte nicht bei hohen Temperaturen verwendet werden.
• �Halten Sie sämtliche Elektrogeräte (einschließlich des Trinity+ Faltenentferners) von Wasser fern 
(einschließlich Bädern, Duschen und Abflüssen).

• �Verwenden Sie das Gerät NICHT während der Fahrt, der Bedienung von Maschinen oder 
jeglicher Aktivität, die ein unnötiges Verletzungsrisiko für den Benutzer oder die Allgemeinheit 
bergen könnte.

• �Wenn andere Kontrollelemente oder Einstellungen als die hier beschriebenen benutzt bzw. andere 
Verfahren angewendet werden, kann dies zu Verletzungen führen.

• �Nehmen Sie den Aufsatz NICHT auseinander, da dies zu Schäden, eingeschränkter 
Funktionsfähigkeit, Stromschlägen, Feuer oder Verletzungen führen kann. Es befinden sich keine 
durch den Benutzer zu wartenden Teile innerhalb des Gerätes.

• �Verwenden Sie dieses Gerät NICHT auf geschwollenen, infizierten oder entzündeten Stellen oder 
Hautausschlag. Behandeln Sie die Haut nicht mehr als einmal innerhalb von 24 Stunden—eine 
übermäßige Anwendung kann zu Hauttrockenheit führen. Bei Hautproblemen konsultieren Sie vor 
der Anwendung bitte Ihren Arzt. 

Brechen Sie die Verwendung des Geräts ab und wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn Sie eines 
der folgenden Symptome feststellen:
• Anhaltende Schmerzen oder Unbehagen.
• Negative oder schädliche Reaktion(en) oder Verletzung.
• Symptome von Bluthochdruck (Schwindel oder Benommenheit).
• Hautreizung oder -brennen.
• Unangenehme Empfindungen auf der Haut während der Anwendung.

Hinweis: Das Auseinandernehmen der NuFACE Trinity+ Geräte und/oder Ihrer Aufsätze führt 
zum Erlöschen der Garantie.

 WARNHINWEISE (FORTSETZUNG) VORSICHTSMASSNAHMEN
• �Der Trinity+ Faltenentferner ist ausschließlich für den kosmetischen Gebrauch und für Personen 
mit guter Gesundheit bestimmt. Wenn dies nicht auf Sie zutrifft, sollten Sie sich vor der Verwend-
ung an Ihren Arzt wenden.

• �Stellen Sie die Verwendung des Trinity+ Faltenentferners bei Schmerzen oder Unbehagen 
unverzüglich ein.

• �Der Trinity+ Faltenentferner sollte bei Raumtemperatur aufbewahrt und verwendet werden.
• �Legen Sie den Trinity+ Faltenentferner nicht in die Sonne oder auf eine heiße Oberfläche. Hohe 
Temperaturen können Schäden verursachen. Das Gerät sollte ausschließlich wie in diesem Hand-
buch angegeben betrieben, transportiert und aufbewahrt werden. Wird das Gerät nicht  
so bedient oder gewartet, wie in diesem Benutzerhandbuch beschrieben, erlischt die Garantie.

• �Der NuFACE Trinity+ Faltenentferner ist für die kosmetische Gesichtsbehandlung wie in diesem 
Handbuch beschrieben vorgesehen. Jegliche Folgen, die sich aus unsachgemäßem Gebrauch, der 
Anwendung an anderen Körperteilen oder im Gesicht, dem Anschluss an falsche Spannungsquel-
len, einer verschmutzten Oberfläche oder einer anderen unsachgemäßen Anwendung ergeben, 
liegen weder in der Verantwortung von NuFACE noch seiner Tochtergesellschaften.

VOR DER VERWENDUNG IHRES NEUEN AUFSATZES
Befolgen Sie diese wichtigen Schritte, ehe Sie Ihren neuen Aufsatz verwenden.

Befolgen Sie die Schritte 1-5 des NuFACE Trinity+ Geräts (separat erhältlich) im Abschnitt  
„VOR DER VERWENDUNG IHRES NEUEN GERÄTS“.

Hinweis: Der Trinity+ Faltenentferner nutzt eine einzigartige Technologie mit blinkenden LEDs, um 
Gesichtsfalten zu behandeln. Verwenden Sie das Gerät in einem hellen Raum, wenn blinkendes 
Licht Ihnen Unbehagen bereitet.

1) LESEN Sie das Benutzerhandbuch des NuFACE Trinity+ Geräts (separat erhältlich). Lesen Sie den 
Abschnitt „VOR DER VERWENDUNG IHRES NEUEN GERÄTS“ im Benutzerhandbuch des Trinity+ 
Geräts, bevor Sie die Aufsätze wechseln.

2) AUFSETZEN DES TRINITY+ FALTENENTFERNERS
Das NuFACE Trinity+ Gerät ist mit magnetischen Aufsätzen ausgestattet.
Entfernen Sie den Gesichtstrainer-Aufsatz.
Setzen Sie den Faltenentferneraufsatz auf das NuFACE Trinity+ Gerät.

Das Trinity+ Gerät schaltet sich NICHT ein, wenn der Aufsatz nicht richtig auf dem Gerät sitzt.

3) HAUTEMPFINDLICHKEIT TESTEN
IMPORTANT: Testen Sie den Trinity Faltenentferner auf Ihrer Haut, um sicherzustellen, dass Sie 
nicht lichtempfindlich sind.
• �Platzieren Sie den Trinity Faltenentferner 3 Minuten lang auf Ihrem Unterarm und prüfen Sie die 
behandelte Stelle.

• �Bei einer Hautrötung, die mehr als 2 Stunden anhält, reagieren Sie eventuell empfindlich auf 
Lichtteraphie und sollten Ihren Arzt konsultieren, ehe Sie die Verwendung des Trinity+  
Faltenentferners fortsetzen.
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BEHANDLUNGSBEREICHE
Der Trinity+ Faltenentferner ist für die Behandlung von großflächigen Gesichtspartien vorgesehen. 
Die nachfolgenden Anweisungen sollen bei korrekter Einhaltung maximale Ergebnisse garantieren.

SCHNELLSTARTANLEITUNG

1) Vorbereitung – Achten Sie darauf, dass Ihre  
Haut sauber und trocken ist.

2) Behandlung – Platzieren Sie den Sie den  
NuFACE Trinity+ mit dem Faltenentferneraufsatz  
direkt auf der Haut einer der 7 Behandlungs- 
bereiche. Halten Sie das Gerät in Position, bis  
der Piepton ertönt (3 Minuten) und fahren Sie   
2 mit dem nächsten Bereich fort.  
Oberes Augenlid aussparen.

3) Abschluss – Fahren Sie mit Ihrer NuFACE®  
Mikrostrombehandlung fort oder tragen  
Sie Ihr Lieblingshautpflegeprodukt auf.

VERWENDUNG DES TRINITY+ FALTENENTFERAUFSATZES 
Zeigen Sie Ihren Falten rotes Licht!
	
GERÄT UND AUFSÄTZE VORBEREITEN
• Nehmen Sie Ihr Gerät aus der Ladestation.
• �Vergewissern Sie sich, dass Ihr Faltenentferneraufsatz fest aufsitzt, und schalten Sie ihn EIN, 
indem Sie die EIN/AUS-Taste drücken.

• �Wenn das Gerät EINgeschaltet ist, ertönt ein aufsteigender Signalton und die Betriebsanzeige 
des Geräts leuchtet.

GERÄTETÖNE BEDEUTUNG

Aufsteigende Signaltöne & Brummen

Absteigende Signaltöne

Doppelter Signalton

Niedriger Signalton

EINgeschaltet

AUSgeschaltet

Ende des Gleitintervalls – 3 Minuten (ertönt nur 
während der Behandlung)

Der Akku muss geladen werden (ertönt nur 
während der Behandlung)

1) VORBEREITEN
• �Reinigen Sie Gesicht und Hals mit einem Reiniger.

2) BEHANDLUNG BEGINNEN
• �Achten Sie darauf, dass der Trinity+ Faltenentferner direkten Kontakt mit der Haut im Behand-
lungsbereich hat.

• �Ihr Trinity+ Faltenentferner ist mit einem Hautsensor ausgestattet, der die roten LEDs aktiviert, 
wenn er vollständigen Hautkontakt hat.

• �Drücken Sie das Gerät fest genug auf die Haut, um sicherzustellen, dass der Trinity+ Faltenent-
ferner direkten Hautkontakt hat.

• �Das Gerät sollte für Linien und Falten innerhalb des Abschnitts verwendet werden, nicht speziell 
für die Stelle, an der die Nummer auf der Abbildung zu sehen ist.

• �Behandeln Sie jeden Bereich 3 Minuten lang, bis der Signalton ertönt.

3) BEHANDLUNG BEENDEN
• Schalten Sie das Trinity+ Gerät nach jeder Behandlung AUS.
• Ein absteigender Signalton signalisiert, dass sich das Gerät AUSschaltet.
• Das Gerät schaltet sich nach 21 Minuten automatisch ab.

Falls der Trinity+ Faltenentferner keinen direkten Hautkontakt hat, ertönen drei Signaltöne, die 
anzeigen, dass Sie das Gerät direkt auf die Haut setzen müssen.

BEHANDUNGSHÄUFIGKEIT
• �Nicht länger als 3 Minuten pro Behandlungsbereich und 21 Minuten am Tag für das gesamte 
Gesicht. Überlappungen vermeiden.

• �In den ersten 60 Tagen an 5 Tage pro Woche anwenden.
• �Für andauernde Ergebnisse nach 60 Tagen 2–3-Tage pro Woche verwenden.
• �Zwischen den Behandlungen 24 Stunden pausieren.
• �Für fortgeschrittene Behandlungsoptionen und -techniken laden Sie die NuFACE App herunter 
oder besuchen Sie unsere Website unter www.NuFACE.com.

ERGEBNISSE
Die Ergebnisse können je nach Hauttyp und Hautzustand variieren. Beste Ergebnisse werden bei 
regelmäßiger Anwendung erzielt.

NUFACE SMART APP
Laden Sie die NuFACE SMART APP herunter, um zusätzliche Anleitungen und individuelle 
Behandlungsoptionen zu erhalten.
• �Sie können die NuFACE Smart App im App Store oder im Google Play Store herunterladen.
• �Um Ihr Gerät zu koppeln, klicken Sie in der App auf „Gerät hinzufügen“ und folgen Sie den 
Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Verbindung herzustellen. Die NuFACE-App ist in vielen 
Ländern der Welt verfügbar.

VERWENDUNG DES TRINITY+ FALTENENTFERNERAUFSATZES (FORTSETZUNG)
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BEHANDLUNGSBEREICHE
Der Trinity+ Faltenentferner ist für die Behandlung von großflächigen Gesichtspartien vorgesehen. 
Die nachfolgenden Anweisungen sollen bei korrekter Einhaltung maximale Ergebnisse garantieren.

SCHNELLSTARTANLEITUNG

1) Vorbereitung – Achten Sie darauf, dass Ihre  
Haut sauber und trocken ist.

2) Behandlung – Platzieren Sie den Sie den  
NuFACE Trinity+ mit dem Faltenentferneraufsatz  
direkt auf der Haut einer der 7 Behandlungs- 
bereiche. Halten Sie das Gerät in Position, bis  
der Piepton ertönt (3 Minuten) und fahren Sie   
2 mit dem nächsten Bereich fort.  
Oberes Augenlid aussparen.

3) Abschluss – Fahren Sie mit Ihrer NuFACE®  
Mikrostrombehandlung fort oder tragen  
Sie Ihr Lieblingshautpflegeprodukt auf.

VERWENDUNG DES TRINITY+ FALTENENTFERAUFSATZES 
Zeigen Sie Ihren Falten rotes Licht!
	
GERÄT UND AUFSÄTZE VORBEREITEN
• Nehmen Sie Ihr Gerät aus der Ladestation.
• �Vergewissern Sie sich, dass Ihr Faltenentferneraufsatz fest aufsitzt, und schalten Sie ihn EIN, 
indem Sie die EIN/AUS-Taste drücken.

• �Wenn das Gerät EINgeschaltet ist, ertönt ein aufsteigender Signalton und die Betriebsanzeige 
des Geräts leuchtet.

GERÄTETÖNE BEDEUTUNG

Aufsteigende Signaltöne & Brummen

Absteigende Signaltöne

Doppelter Signalton

Niedriger Signalton

EINgeschaltet

AUSgeschaltet

Ende des Gleitintervalls – 3 Minuten (ertönt nur 
während der Behandlung)

Der Akku muss geladen werden (ertönt nur 
während der Behandlung)

1) VORBEREITEN
• �Reinigen Sie Gesicht und Hals mit einem Reiniger.

2) BEHANDLUNG BEGINNEN
• �Achten Sie darauf, dass der Trinity+ Faltenentferner direkten Kontakt mit der Haut im Behand-
lungsbereich hat.

• �Ihr Trinity+ Faltenentferner ist mit einem Hautsensor ausgestattet, der die roten LEDs aktiviert, 
wenn er vollständigen Hautkontakt hat.

• �Drücken Sie das Gerät fest genug auf die Haut, um sicherzustellen, dass der Trinity+ Faltenent-
ferner direkten Hautkontakt hat.

• �Das Gerät sollte für Linien und Falten innerhalb des Abschnitts verwendet werden, nicht speziell 
für die Stelle, an der die Nummer auf der Abbildung zu sehen ist.

• �Behandeln Sie jeden Bereich 3 Minuten lang, bis der Signalton ertönt.

3) BEHANDLUNG BEENDEN
• Schalten Sie das Trinity+ Gerät nach jeder Behandlung AUS.
• Ein absteigender Signalton signalisiert, dass sich das Gerät AUSschaltet.
• Das Gerät schaltet sich nach 21 Minuten automatisch ab.

Falls der Trinity+ Faltenentferner keinen direkten Hautkontakt hat, ertönen drei Signaltöne, die 
anzeigen, dass Sie das Gerät direkt auf die Haut setzen müssen.

BEHANDUNGSHÄUFIGKEIT
• �Nicht länger als 3 Minuten pro Behandlungsbereich und 21 Minuten am Tag für das gesamte 
Gesicht. Überlappungen vermeiden.

• �In den ersten 60 Tagen an 5 Tage pro Woche anwenden.
• �Für andauernde Ergebnisse nach 60 Tagen 2–3-Tage pro Woche verwenden.
• �Zwischen den Behandlungen 24 Stunden pausieren.
• �Für fortgeschrittene Behandlungsoptionen und -techniken laden Sie die NuFACE App herunter 
oder besuchen Sie unsere Website unter www.NuFACE.com.

ERGEBNISSE
Die Ergebnisse können je nach Hauttyp und Hautzustand variieren. Beste Ergebnisse werden bei 
regelmäßiger Anwendung erzielt.

NUFACE SMART APP
Laden Sie die NuFACE SMART APP herunter, um zusätzliche Anleitungen und individuelle 
Behandlungsoptionen zu erhalten.
• �Sie können die NuFACE Smart App im App Store oder im Google Play Store herunterladen.
• �Um Ihr Gerät zu koppeln, klicken Sie in der App auf „Gerät hinzufügen“ und folgen Sie den 
Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Verbindung herzustellen. Die NuFACE-App ist in vielen 
Ländern der Welt verfügbar.

VERWENDUNG DES TRINITY+ FALTENENTFERNERAUFSATZES (FORTSETZUNG)
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PFLEGE IHRES FALTENENTFERNERAUFSATZES 
Reinigung
• �Verwenden Sie nach jeder Behandlung ein leicht feuchtes, weiches, fusselfreies Tuch mit Wasser, 
um Ihr Gerät und Ihren Aufsatz zu reinigen.

• �Tauchen Sie das Gerät oder den Aufsatz NICHT in Wasser.

Aufbewahrung
• �Das Trinity+ Gerät und das Zubehör sollten bei Raumtemperatur aufbewahrt und verwendet 
werden. Seien Sie vorsichtig, wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum gelagert oder nicht 
verwendet wurde.

Reinigung
Verwenden Sie nach jeder Behandlung ein leicht feuchtes, weiches, fusselfreies Tuch mit Wasser 
oder Reinigungsalkohol, um Ihr Gerät und Ihren Aufsatz zu reinigen. Tauchen Sie das Gerät oder 
den Aufsatz zu keiner Zeit in Wasser.

Entsorgung
WICHTIG: Beachten Sie bei der Entsorgung des Zubehörs die örtlichen Vorschriften zur 
ordnungsgemäßen Entsorgung.

PROBLEMLÖSUNG
Gerät schaltet sich nicht ein
1) Überprüfen Sie, ob Ihr Trinity+ Gerät vollständig aufgeladen ist.
• Wenn sich Ihr Gerät nicht EINschalten lässt, ist der Akku möglicherweise entladen.
• �Ein vollständiger Ladezyklus von zehn (10) Stunden kann erforderlich sein.
• �Weitere Informationen zur Fehlerbehebung finden Sie im Benutzerhandbuch des NuFACE Trinity+ 
Geräts.

2) Überprüfen Sie, ob der Aufsatz vollständig am Trinity+ Gerät befestigt ist.  
WICHTIG: Das Trinity+ Gerät schaltet sich NICHT ein, wenn der Aufsatz nicht richtig auf dem 
Gerät angebracht ist.

Versuchen Sie NICHT, Fehler zu beheben, indem Sie das Produkt zerlegen, da dies zum Erlöschen 
der Garantie führt und Verletzungen verursachen kann.

Weitere Informationen zur Fehlerbehebung oder gerätespezifische Informationen finden Sie im 
Benutzerhandbuch des NuFACE® Trinity+ Geräts.

KUNDENSERVICE
Wenn Sie weiterhin Probleme mit Ihrem Gerät haben, wenden Sie sich an den NuFACE Kundenser-
vice unter Info@nuface.com oder kontaktieren Sie uns zwischen 8:00 Uhr und 17:00 Uhr PST unter 
888-360-9171 (nur USA).

GARANTIE
NuFACE® garantiert, dass alle NuFACE® Trinity+ Geräte und Aufsätze für einen Zeitraum von 
zwei (2) Jahren ab dem Datum des Originalkaufs frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. 
Unsere Verpflichtung im Rahmen dieser Garantie beschränkt sich auf den Ersatz des Produkts,
was die Garantiezeit nicht verlängert. Das Auseinandernehmen der NuFACE Trinity+ Geräte und/

oder Aufsätze führt zum Erlöschen der Garantie. Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die durch 
Missbrauch, unsachgemäße Pflege, Anwendung schädlicher Chemikalien, ein in irgendeiner Weise 
verändertes Produkt, den Verlust des Geräts oder ein von einem nicht autorisierten Verkäufer 
erworbenes Produkt entstanden sind.
FÜR DIESES PRODUKT BESTEHT WEDER EINE AUSDRÜCKLICHE NOCH EINE 
STILLSCHWEIGENDE GARANTIE FÜR DIE EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, DIE 
MAKTGÄNIGKEIT ODER IRGENDEINE ANDERE ART.

Für Geräte, die innerhalb der USA erworben wurden: Wenn Sie weitere Informationen 
zu Ihrer Garantie wünschen oder einen Garantieanspruch geltend machen und eine 
Rückgabeberechtigungsnummer erhalten möchten, wenden Sie sich bitte an unser 
Kundendienstteam über unsere Website www.NuFACE.com oder telefonisch unter 888-360-9171. 
Sie müssen den Kaufbeleg eines autorisierten Verkäufers als Nachweis vorlegen.

Für Geräte, die außerhalb der USA erworben wurden − Internationale Retouren und 
internationale Garantien: Für alle Produkte, die außerhalb der Vereinigten Staaten gekauft und 
zurückgegeben wurden, gelten die Garantie- und Rückgabebestimmungen des jeweiligen Kauforts 
– Spa, Einzel- oder Zwischenhändler. Bitte prüfen Sie Ihre Quittung oder erkundigen Sie sich am 
Ort des Kaufs für deren Rückgabe- und Garantiebestimmungen.

GARANTIE (FORTSETZUNG) 

REF
2AGNA10750

Entspricht EN IEC/UL: Gerät - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

SYMBOLE
Auf dem Trinity+ Gerät, dem Benutzerhandbuch oder der Verpackung können Sie gegebenenfalls 
eines oder mehrere der folgenden Symbole finden:

Europäische Konformität, 
Bevollmächtigter

EU-Repräsentant

Teilenummer

Siehe

Bedienungsanleitung, Hersteller

Prüfzeichen für die Einhaltung  
von Vorschriften

Verhindert den Zugang zu gefährlichen Teilen mit den Fingern und schützt das Gerät 
im Inneren des Gehäuses gegen das Eindringen von festen Fremdkörpern mit einem 
Durchmesser von 12,5 mm und mehr. Geschützt gegen senkrecht fallende Wassertropfen 
bei einer Neigung des Gehäuses um 15°.

REF

188XXX_NF_RestageTWR_UMD_PN.75116.indd   30188XXX_NF_RestageTWR_UMD_PN.75116.indd   30 11/18/22   9:15 AM11/18/22   9:15 AM



31

PFLEGE IHRES FALTENENTFERNERAUFSATZES 
Reinigung
• �Verwenden Sie nach jeder Behandlung ein leicht feuchtes, weiches, fusselfreies Tuch mit Wasser, 
um Ihr Gerät und Ihren Aufsatz zu reinigen.

• �Tauchen Sie das Gerät oder den Aufsatz NICHT in Wasser.

Aufbewahrung
• �Das Trinity+ Gerät und das Zubehör sollten bei Raumtemperatur aufbewahrt und verwendet 
werden. Seien Sie vorsichtig, wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum gelagert oder nicht 
verwendet wurde.

Reinigung
Verwenden Sie nach jeder Behandlung ein leicht feuchtes, weiches, fusselfreies Tuch mit Wasser 
oder Reinigungsalkohol, um Ihr Gerät und Ihren Aufsatz zu reinigen. Tauchen Sie das Gerät oder 
den Aufsatz zu keiner Zeit in Wasser.

Entsorgung
WICHTIG: Beachten Sie bei der Entsorgung des Zubehörs die örtlichen Vorschriften zur 
ordnungsgemäßen Entsorgung.

PROBLEMLÖSUNG
Gerät schaltet sich nicht ein
1) Überprüfen Sie, ob Ihr Trinity+ Gerät vollständig aufgeladen ist.
• Wenn sich Ihr Gerät nicht EINschalten lässt, ist der Akku möglicherweise entladen.
• �Ein vollständiger Ladezyklus von zehn (10) Stunden kann erforderlich sein.
• �Weitere Informationen zur Fehlerbehebung finden Sie im Benutzerhandbuch des NuFACE Trinity+ 
Geräts.

2) Überprüfen Sie, ob der Aufsatz vollständig am Trinity+ Gerät befestigt ist.  
WICHTIG: Das Trinity+ Gerät schaltet sich NICHT ein, wenn der Aufsatz nicht richtig auf dem 
Gerät angebracht ist.

Versuchen Sie NICHT, Fehler zu beheben, indem Sie das Produkt zerlegen, da dies zum Erlöschen 
der Garantie führt und Verletzungen verursachen kann.

Weitere Informationen zur Fehlerbehebung oder gerätespezifische Informationen finden Sie im 
Benutzerhandbuch des NuFACE® Trinity+ Geräts.

KUNDENSERVICE
Wenn Sie weiterhin Probleme mit Ihrem Gerät haben, wenden Sie sich an den NuFACE Kundenser-
vice unter Info@nuface.com oder kontaktieren Sie uns zwischen 8:00 Uhr und 17:00 Uhr PST unter 
888-360-9171 (nur USA).

GARANTIE
NuFACE® garantiert, dass alle NuFACE® Trinity+ Geräte und Aufsätze für einen Zeitraum von 
zwei (2) Jahren ab dem Datum des Originalkaufs frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind. 
Unsere Verpflichtung im Rahmen dieser Garantie beschränkt sich auf den Ersatz des Produkts,
was die Garantiezeit nicht verlängert. Das Auseinandernehmen der NuFACE Trinity+ Geräte und/

oder Aufsätze führt zum Erlöschen der Garantie. Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die durch 
Missbrauch, unsachgemäße Pflege, Anwendung schädlicher Chemikalien, ein in irgendeiner Weise 
verändertes Produkt, den Verlust des Geräts oder ein von einem nicht autorisierten Verkäufer 
erworbenes Produkt entstanden sind.
FÜR DIESES PRODUKT BESTEHT WEDER EINE AUSDRÜCKLICHE NOCH EINE 
STILLSCHWEIGENDE GARANTIE FÜR DIE EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, DIE 
MAKTGÄNIGKEIT ODER IRGENDEINE ANDERE ART.

Für Geräte, die innerhalb der USA erworben wurden: Wenn Sie weitere Informationen 
zu Ihrer Garantie wünschen oder einen Garantieanspruch geltend machen und eine 
Rückgabeberechtigungsnummer erhalten möchten, wenden Sie sich bitte an unser 
Kundendienstteam über unsere Website www.NuFACE.com oder telefonisch unter 888-360-9171. 
Sie müssen den Kaufbeleg eines autorisierten Verkäufers als Nachweis vorlegen.

Für Geräte, die außerhalb der USA erworben wurden − Internationale Retouren und 
internationale Garantien: Für alle Produkte, die außerhalb der Vereinigten Staaten gekauft und 
zurückgegeben wurden, gelten die Garantie- und Rückgabebestimmungen des jeweiligen Kauforts 
– Spa, Einzel- oder Zwischenhändler. Bitte prüfen Sie Ihre Quittung oder erkundigen Sie sich am 
Ort des Kaufs für deren Rückgabe- und Garantiebestimmungen.

GARANTIE (FORTSETZUNG) 

REF
2AGNA10750

Entspricht EN IEC/UL: Gerät - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

SYMBOLE
Auf dem Trinity+ Gerät, dem Benutzerhandbuch oder der Verpackung können Sie gegebenenfalls 
eines oder mehrere der folgenden Symbole finden:

Europäische Konformität, 
Bevollmächtigter

EU-Repräsentant

Teilenummer

Siehe

Bedienungsanleitung, Hersteller

Prüfzeichen für die Einhaltung  
von Vorschriften

Verhindert den Zugang zu gefährlichen Teilen mit den Fingern und schützt das Gerät 
im Inneren des Gehäuses gegen das Eindringen von festen Fremdkörpern mit einem 
Durchmesser von 12,5 mm und mehr. Geschützt gegen senkrecht fallende Wassertropfen 
bei einer Neigung des Gehäuses um 15°.

REF

Entspricht der europäischen ROHS-Richtlinie 
(Restriction of Hazardous Substances) 
2002/95/EC

Produktentsorgung gemäß der WEEE-Richt-
linie erforderlich

Von der FCC zugelassenes

Gerätezulassungszeichen, Doppelt isoliertes 
elektrisches Gerät der Klasse II

UK Conformity Assessed
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Trinity+ 除皱仪是一款手持式光疗仪器，通过一个光附件接头发射琥珀色、红色和红外光能 。
琥珀色、红色和红外光能用于护理整个面部的细纹和皱纹，并增加口周区域（嘴周边区域）
的局部循环 。

重要信息
• �请务必遵照本用户手册使用 Trinity+ 除皱仪接头 。
• �同时参考 NuFACE Trinity+ 仪器使用手册 。
• �对接 头的任何不遵守用户手册的操作，均可能存在未知风险与危险 。
• �Trinity+ 除 皱仪未经眼窝或眼睑测试，因此相关风险未知 。
• �除皱 仪接头的底部标注有唯一的序列号 。
• �请访 问 www.mynuface.com/pages/register 对新仪器进行注册 。

使用禁忌
• �若已怀孕、患有癫痫症或患有光敏性癫痫症，请勿使用 。
• �若被诊断患有或疑似存在甲状腺问题，请勿用于颈部 。
• �若皮肤对光线敏感，请勿使用 。人们可能对光照敏感而不自知 。某些药物或化妆品可能会

导致皮肤敏感 。
• �请勿在肿胀、感染或发炎的部位或患有皮疹的部位使用 。
• �在 24 小时内皮肤护理次数请勿超过一次 。过度使用可能导致皮肤干燥 。
• �请勿使用局部或全身性类固醇药物 。
• �婴幼儿或 14 岁以下的儿童请勿使用 。
*如有上述任何禁忌，请咨询您的医生 。

 警告
• 若您 正在接受医疗护理，请 在使用此仪器前咨询医生 。
• �除非 有安全监护人在身边监督或指导，否则严禁体弱、感知或心智状况欠佳的人或缺乏经

验和 知识的人（包括儿童）使用此仪器 。
• �此仪 器仅适用于正常、完好、洁净、健康的皮肤 。请勿在肿胀、受感染或发炎区域（如静脉

炎、血栓性静脉炎、毛细血管破裂、静脉曲张等部位）使用此仪器 。
如有以下情况，请咨询医生:

• �如有 任何可能因使用本仪器而受到影响的既往病史或潜在健康状况 。
• �如有 尚未确诊或已知的疼痛综合征或疼痛部位 。
• �如有 任何潜在的皮肤疾病 。
• �如有 尚未确诊或已知的疼痛综合征 。
• �在有 电子监控设备的场所（如心脏监控、心脏跟踪仪器）或与短波、微波、或电磁疗法设备

附近（如 1 米 范围内），由 于有可能引致医疗设备故障，切勿使用 Trinity+除皱仪 。此类设备
可能会导致 Trinity+ 除皱仪运行不稳定 。 

• 如怀疑仪器过热，请 立即关闭仪器 。
• 请勿在仪器附近使用易燃气溶胶产品或氧气 。
• 请勿直视 Trinity+ 除皱仪的 LED 灯或照射眼睛，避免造成损伤 。
• 过度使用此仪器可能导致皮肤干燥 。
• 某些药物或化妆品可能会导致皮肤敏感 。
• 如果仪器因掉落或浸入水中造成损坏而无法正常工作 。
• 如果怀疑仪器出现故障或无法正常运行，请联系 NuFACE。
• 切勿 将 任何物品放入或插入仪器的任何开口处 。
• 仪器 不 应在极端温度下使用 。
• 请将 所 有电器仪器（包括 Trinity+ 除皱仪）存放于远离水源处（包括浴缸、淋浴、水盆）。

• �请勿在驾驶、操作重型设备或任何可能使用户或公众面临不必要的受伤风险时使用此
仪器 。

• �使用控制器或调整器，或任何本文所述以外的操作，可能导致受伤 。
• �请勿拆卸接头，否则可能导致损坏、故障、电击、火灾或人身伤害 。内部不含用户可维修

零件 。
• �请勿在肿胀、感染或发炎的部位或患有皮疹的部位使用 。在24小时内皮肤护理次数请勿超

过一次，过度使用可能导致皮肤干燥 。如有任何皮肤疾病，请在使用前咨询医生 。

如遇以下任何情况，停用本仪器并就医:
• 持续的疼痛或不适 。
• 负面或有害的反应或受伤 。
• 高血压症状（头晕或头重脚轻）。
• 皮肤出现刺激或灼伤 。
• 使用过程中皮肤出现不适感 。

注：拆卸 NuFACE Trinity+ 仪器及/或其附件将导致保修失效 。

注意事项
• �Trinity+ 除皱仪是为身体健康的用户而设计并仅供美容用途 。 若您不符合以上条件，请在

使用前咨询您的医生 。
• 如使用 Trinity+ 除皱仪引起持续疼痛或不适，请立即停止使用 。
• �请在室温环境下保存和使用 Trinity+ 除皱仪 。请勿将 Trinity+ 除皱仪保存在光照或表面灼

热处 。高温可引发损害 。请严格按照本a手册指定方法操作、运输及存放此仪器 。如未按照
用户手册说明使用并维护此仪器，将导致保修失效 。

NuFACE Trinity+ 除皱剂适用于本文所述的面部美容用途 。因使用仪器不当、在身体或面部不
当部位使用仪器、连接至不当电压、表面脏污或其它任何不当使用而引起的任何后果，
NuFACE及其附属机构均不承担责任 。

新接头用前准备 
在使用新接头之前，请遵循以下重要步骤。

遵循 NuFACE Trinity+ 仪器（单独出售）手册中“新仪器用前准备”部分的步骤 1-5。

注：Trinity+ 除皱仪的独特技术是利用闪烁的 LED  来护理面部皱纹 。如对闪烁光线不适，请在
光线充足的房间内使用 。

1) 请阅读 NuFACE Trinity+ 仪器用户手册（单独出售）。更换接头前，请先参考 Tr in i ty+  仪器用
户手册中“新仪器用前准备”章节 。

2)  连接 TRINITY+ 除皱仪
NuFACE Trinity+ 仪器含有磁性附件 。

• �移除面部理疗仪接头 。
• �将除皱仪接头连接到 NuFACE Trinity+ 仪器上 。

如果接头未牢固就位，Trinity+ 仪器将不会开启

 警告（续） 
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Trinity+ 除皱仪是一款手持式光疗仪器，通 过一个光附件接 头 发射琥 珀 色、红色和红外光能 。
琥珀色、红色和红外光能用于护理整个面部的细纹和皱纹，并增 加 口周区域（嘴周边区域）
的局部循环 。

重要信息
• �请务必遵照本用户手册使用 Trinity+ 除皱仪接头 。
• �同时参考 NuFACE Trinity+ 仪 器使用手册 。
• �对接头的任何不遵守用户手册的操作，均 可能存在未知 风 险与危 险  。
• �Trinity+ 除皱仪未经眼窝或眼睑测试，因 此相关风险未知 。
• �除皱仪接头的底部标注有唯一的序列号 。
• �请访问 www.mynuface.com/pages/register 对新仪器进 行 注册 。

使用禁忌
• �若已怀孕、患有癫痫症或患有光敏性癫痫症，请勿使用 。
• �若被诊断患有或疑似存在甲状腺问题，请勿用于颈部 。
• �若皮肤对光线敏感，请勿使用 。人们可能对光照敏感而不自知 。某些药物或化妆品可能会

导致皮肤敏感 。
• �请勿在肿胀、感染或发炎的部位或患有皮疹的部位使用 。
• �在 24 小时内皮肤护理次数请勿超过一次 。过度使用可能导致皮肤干燥 。
• �请勿使用局部或全身性类固醇药物 。
• �婴幼儿或 14 岁以下的儿童请勿使用 。
*如有上述任何禁忌，请咨询您的医生 。

 警告
• 若您正在接受医疗护理，请 在使用此仪器前咨询医生 。
• �除非有安全监护人在身边监督或指导，否 则严禁体弱、感 知或心 智 状况欠佳的人或缺乏经

验和知识的人（包括儿童）使用此仪器 。
• �此仪器仅适用于正常、完好、洁净、健康的皮肤 。请勿在肿 胀、受感 染 或发炎区域（如静脉

炎、血栓性静脉炎、毛细血管破裂、静脉曲张等部位）使用 此 仪器 。
如有以下情况，请咨询医生:

• �如有任何可能因使用本仪器而受到影响的既往病史或潜 在 健康状 况 。
• �如有尚未确诊或已知的疼痛综合征或疼痛部位 。
• �如有任何潜在的皮肤疾病 。
• �如有尚未确诊或已知的疼痛综合征 。
• �在有电子监控设备的场所（如心脏监控、心脏跟踪仪器）或 与短波、微波、或电磁疗法设备

附近（如 1 米范围内），由 于有可能引致医疗设备故障，切勿使用 Trinity+除皱仪 。此类设备
可能会导致 Trinity+ 除皱仪运行不稳定 。 

• 如怀疑仪器过热，请立即关闭仪器 。
• 请勿在仪器附近使用易燃气溶胶产品或氧气 。
• 请勿直视 Trinity+ 除皱仪的 LED 灯或照射眼睛，避 免造 成 损伤 。
• 过度使用此仪器可能导致皮肤干燥 。
• 某些药物或化妆品可能会导致皮肤敏感 。
• 如果仪器因掉落或浸入水中造成损坏而无法正常工作 。
• 如果怀疑仪器出现故障或无法正常运行，请 联系 NuFACE。
• 切勿将任何物品放入或插入仪器的任何开口处 。
• 仪器不应在极端温度下使用 。
• 请将所有电器仪器（包括 Trinity+ 除皱仪）存放于远离水 源 处（包 括 浴缸、淋浴、水盆）。

• �请勿在 驾驶、操作重型设备或任何可能使用户或公众面临不必要的受伤风险时使用此
仪器 。

• �使用 控 制器或调整器，或 任何本文所述以外的操作，可能导致受伤 。
• �请勿拆 卸接头，否 则可能导致损坏、故障、电击、火灾或人身伤害 。内部不含用户可维修

零件 。
• �请勿在 肿胀、感染或发炎的部位或患有皮疹的部位使用 。在24小时内皮肤护理次数请勿超

过一次，过 度使用可能导致皮肤干燥 。如有任何皮肤疾病，请在使用前咨询医生 。

如遇以下任何情况，停用本仪器并就医:
• 持续 的 疼痛或不适 。
• 负面 或 有害的反应或受伤 。
• 高血 压 症状（头 晕或头重脚轻）。
• 皮肤 出 现刺激或灼伤 。
• 使用 过 程中皮肤出现不适感 。

注：拆卸 NuFACE Trinity+ 仪器及/或其附件将导致保修失效 。

注意事项
• �Trinity+ 除皱仪是为身体健康的用户而设计并仅供美容用途 。 若您不符合以上条件，请在

使用前咨询您的医生 。
• 如使 用  Trinity+ 除皱仪引起持续疼痛或不适，请立即停止使用 。
• �请在 室 温环境下保存和使用 Trinity+ 除皱仪 。请勿将 Trinity+ 除皱仪保存在光照或表面灼

热处 。高温可引发损害 。请严格按照本a手册指定方法操作、运输及存放此仪器 。如未按照
用户手册说明使用并维护此仪器，将导致保修失效 。

NuFACE Trinity+ 除皱剂适用于本文所述的面部美容用途 。因使用仪器不当、在身体或面部不
当部位 使用仪器、连接至不当电压、表面脏污或其它任何不当使用而引起的任何后果，
NuFACE及其附属机构均不承担责任 。

新接头用前准备 
在使用新接头之前，请遵循以下重要步骤。

遵循 NuFACE Trinity+ 仪器（单独出售）手册中“新仪器用前准备”部分的步骤 1-5。

注：Trinity+ 除皱仪的独特技术是利用闪烁的 LED  来护理面部皱纹 。如对闪烁光线不适，请在
光线充 足的房间内使用 。

1) 请阅 读 NuFACE Trinity+ 仪器用户手册（单独出售）。更换接头前，请先参考 Tr in i ty+  仪器用
户手册 中“新仪器用前准备”章节 。

2)  连接 TRINITY+ 除皱仪
NuFACE Trinity+ 仪器含有磁性附件 。

• �移除 面 部理疗仪接头 。
• �将除 皱 仪接头连接到 NuFACE Trinity+ 仪器上 。

如果接头未牢固就位，Trinity+ 仪器将不会开启

 警告（续） 
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3) 测试皮肤敏感度
重要提示：请测试您的肌肤，确 保您对光线不敏感 。

• �将 Trinity+ 除皱仪放在前臂上停留 3 分钟，然后检查该区域 。
• �如果该区域的皮肤变红，并 且发红情况持续 2 小时以上，则说明您可能对光疗敏感，在继

续使用 Trinity+ 除皱仪之前，应 实现咨询医生 。

护理部位
Trinity+ 除皱仪适用于解决大范围区域的面部问题 。如能正确遵循下述指引操作，将达到最
佳效果 。

快速开始

1)  准备  –  首 先清洁肌肤并擦干 。

2)  护理  –  将 带有接头的 NuFACE Trinity+  
除皱仪置于面部 7 大目标区域的某一处直 
接接触 。停留片刻，直 至听到提示音（3 分钟）， 
然 后移动到 下 一个部位 。避 开上眼睑 。

3)  完成  –  接 下来使用 NuFACE® 微电流按 
摩仪或擦上喜欢的护肤品 。

如何使用 TRINITY+ 除皱仪接头 
准备使用红光护理皱纹部位 。
	
准备仪 器 和接头

• 将仪器从充电座中取出 。
• 确保除皱仪接头已牢固就位，按 下开关按键将仪器打开 。
• 蜂鸣提示音逐渐增强，仪 器电源灯将亮起，表示仪器已经开启 。

仪器提示音 仪器指示信息
蜂鸣和嗡嗡提示音逐
渐增强
蜂鸣提示音逐渐减弱
双音蜂鸣声
低音蜂鸣声

已开启 
已关闭
滑动间隔结束 -  3  分钟（仅在护理
期间出现的提示音）
电池需要充电（仅在护理期间出
现的提示音）

新接头用前准备 （续） 如何使用 TRINITY+ 除皱仪接头 （续） 

5

7

4

6

2

3

1

1) 准备
• 用洗面奶清洁脸部和颈部 。

2) 开始护理
• 用 Trinity+ 除皱仪直接接触待护理的皮肤部位 。
• Trinity+ 除皱仪带有一个皮肤传感器，当与皮肤完全接触时，红光 LED 将开启 。
• 用力按压，使 Trinity+ 除皱仪与皮肤直接接触 。
• 该仪器应用于图片所示区域的皱纹和细纹上，而非数字所在的位置 。
• 对每个部位护理 3 分钟，直到听见提示音 。

3) 结束护理
• 护理结束后，关闭 Trinity+ 仪器 。
• 蜂鸣提示音逐渐减弱，提示您仪器已经关闭 。
• 仪器将在 21 分钟后自动关闭 。

如果 Trinity+ 除皱仪没有接触到皮肤，仪器将发出 3 声提示音，提醒您将仪器直接接触皮
肤表面 。

护理频率
• 每天各区域使用不超过 3 分钟，全脸不超过 21 分钟 。 请勿重复护理同一区域 。
• 最初 60 天内，每周使用 5 天 。
• 60 天后，每周使用 2 至 3 天以维持效果 。
• 两次护理之间间隔 24 小时 。
• 如需更高级的护理方案和功能，请下载  NuFACE 应用或访问官网：www.NuFACE.com。

效果
对于不同肤质及肌肤状况，效果将有所不同 。定期使用才可达至最佳效果 。

NUFACE 智能应用 
下载 NuFACE 智能应用，获取更多的说明信息及定制化护理方案 。 

• NuFACE 智能应用可在 App store 或 Google Play Store 上下载 。
• �如需将仪器配对，在应用中点击 “Add Device”【添加仪器】 ，然后按照屏幕说明进行连

接 。NuFACE 应用可在 
• 全球许多国家/地区使用

除皱仪接头 的保养
清洁

• �使用略微潮湿的柔软、不起毛的布沾取水擦拭仪器和接头 。
• 请勿将仪器或理疗接头浸入水中 。

存放
• �请在室温环境下保存和使用 Trinity+ 仪器和接头 。如仪器存放或未被使用超过一定长的

时间，请谨慎使用 。
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3) 测试皮肤敏感度
重要提示：请测试您的肌肤，确保您对光线不敏感 。

• �将 Trinity+ 除皱仪放在前臂上停留 3 分钟，然 后检查该区 域 。
• �如果该区域的皮肤变红，并 且发红情况持续 2 小时以上，则说 明 您可能对光疗敏感，在继

续使用 Trinity+ 除皱仪之前，应 实现咨询医生 。

护理部位
Trinity+ 除皱仪适用于解决大范围区域的面部问题 。如 能正 确 遵循下 述 指引操作，将达到最
佳效果 。

快速开始

1)  准备  –  首先清洁肌肤并擦干 。

2)  护理  –  将带有接头的 NuFACE Trinity+  
除皱仪置于面部 7 大 目标区域的某一处直 
接接触 。停留片刻，直 至听到提示音（3 分钟）， 
然后移动到 下一个部位 。避开上眼睑 。

3)  完成  –  接下来使用 NuFACE® 微电流按 
摩仪或擦上喜欢的护肤品 。

如何使用 TRINITY+ 除皱仪接头 
准备使用红光护理皱纹部位 。
	
准备仪器和接头

• 将仪器从充电座中取出 。
• 确保除皱仪接头已牢固就位，按 下开关按键将仪器打开 。
• 蜂鸣提示音逐渐增强，仪器电源灯将亮起，表示仪器已经 开 启 。

仪器提示音 仪器指示信息
蜂鸣和嗡嗡提示音逐
渐增强
蜂鸣提示音逐渐减弱
双音蜂鸣声
低音蜂鸣声

已开启 
已关闭
滑动间隔结束 -  3  分钟（仅在 护理
期间出现的提示 音）
电池需要充电（仅在 护 理期间 出
现的提示音）

新接头用前准备 （续） 如何使用 TRINITY+ 除皱仪接头 （续） 

5

7

4

6

1) 准备
• 用洗 面 奶清洁脸部和颈部 。

2) 开始护理
• 用 Trinity+ 除皱仪直接接触待护理的皮肤部位 。
• Trinity+ 除皱仪带有一个皮肤传感器，当与皮肤完全接触时，红光 LED 将开启 。
• 用力 按 压，使  Trinity+ 除皱仪与皮肤直接接触 。
• 该仪 器 应用于图片所示区域的皱纹和细纹上，而非数字所在的位置 。
• 对每 个 部位护理 3 分钟，直 到听见提示音 。

3) 结束护理
• 护理 结 束后，关 闭 Trinity+ 仪器 。
• 蜂鸣 提 示音逐渐减弱，提 示您仪器已经关闭 。
• 仪器 将 在 21 分 钟后自动关闭 。

如果 Trinity+ 除皱仪没有接触到皮肤，仪器将发出 3 声提示音，提醒您将仪器直接接触皮
肤表面 。

护理频率
• 每天 各 区域使用不超过 3 分钟，全脸不超过 21 分钟 。 请勿重复护理同一区域 。
• 最初  60 天 内，每 周使用 5 天 。
• 60 天后，每 周使用 2 至 3 天以维持效果 。
• 两次 护 理之间间隔 24 小 时 。
• 如需 更高级的护理方案和功能，请 下载  NuFACE 应用或访问官网：www.NuFACE.com。

效果
对于不 同肤质及肌肤状况，效 果将有所不同 。定期使用才可达至最佳效果 。

NUFACE 智能应用 
下载 NuFACE 智能应用，获取更多的说明信息及定制化护理方案 。 

• NuFACE 智能应用可在 App store 或 Google Play Store 上下载 。
• �如需将仪器配对，在 应用中点击 “Add Device”【添加仪器】 ，然后按照屏幕说明进行连

接 。NuFACE 应 用可在 
• 全球许多国家/地 区使用

除皱仪接头 的保养
清洁

• �使用略微潮湿的柔软、不起毛的布沾取水擦拭仪器和接头 。
• 请勿将仪器或理疗接头浸入水中 。

存放
• �请在室温环境下保存和使用 Trinity+ 仪器和接头 。如仪器存放或未被使用超过一定长的

时 间，请 谨慎使用 。
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清洁
使用略 微潮湿的柔软、不起毛的布沾取水或酒精擦拭仪器和接头 。 请勿将仪器或理疗部件
浸入水中 。

处置
重要提示：如需处置接头，请遵照当地法规正确处置 。

故障排除 
仪器无法开启
1)  检查您的 Trinity+ 仪器是否已充满电 。

• �如果仪器无法开启，可 能是电池电量已耗尽 。
• �仪器充满电可能需要十（10）个小时 。
• �参考“NuFACE Trinity+ 仪器用户手册”了解更多故障排除的信息 。

2)  检查接头是否已充分连接到 Trinity+ 仪器上 。重要提示：如果接头未牢固就位， 
Trinity+ 仪器将不会开启 。 

故障排除时请勿尝试拆卸产品，否 则会使保修失效并可能造成人身伤害 。

有关其他故障排除或仪器的具体信息，请参考 NuFACE® Trinity+ 仪器用户手册 。

客服
如果仪器依然存在问题，请 发送电子邮件至
info@nuface.com 或致电 888-360-9171 （仅限美国，太平洋标准时间上午 8 点至下午 5 点） 
联系 NuFACE 客服 。

质保
NuFACE® 保证所有 NuFACE® Trinity+ 仪器及其附件在最初购买之日起的两（2）年内不会出现
制造商 材料和工艺方面的缺陷 。我们在本质保下的义务仅限于更换产品，
但不会 延长质保期 。 拆卸 NuFACE Trinity+ 仪器及/ 或其附件将导致保修失效 。本质保不涵盖
因滥用、保养不当、使用有害化学物质、可能以任何方式改造产品、仪器丢失和产品购自未经
授权的 销售商而造成的损失 。
 
对于此类产品，不存在任何其他明示或暗示的保证，无论是针对特定用途的适用性或适销性
还是任何其他类型的保证 。

对于在美国境内购买的仪器：如需了解更多保修信息，或启动保修索赔及获取退货授权号码，
请访问 官网 www.NuFACE.com，或 致电 888-360-9171 联系客服团队 。您必须出具授权销售商
的收据 作为购买证明 。

对于在美国境外购买的仪器、国际退货和国际保修：对于购自美国境外的所有产品及其退
货，保 修和退货条款取决于销售商（SPA、零售商或分销商）。请参考您的收据或咨询销售商，
以了解 退货及保修条款 。

除皱仪接头 的保养（续） REF
2AGNA10750

符合 EN IEC/UL：仪器型号 - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

符号
在 Trinity+ 仪器、用户手册或包装上，可能标注有以下一个或多个标记 。

REF
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清洁
使用略微潮湿的柔软、不起毛的布沾取水或酒精擦拭仪器 和 接头 。 请勿将仪器或理疗部件
浸入水中 。

处置
重要提示：如需处置接头，请遵照当地法规正确处置 。

故障排除 
仪器无法开启
1)  检查您的 Trinity+ 仪器是否已充满电 。

• �如果仪器无法开启，可能是电池电量已耗尽 。
• �仪器充满电可能需要十（10）个小时 。
• �参考“NuFACE Trinity+ 仪器用户手册”了解更多故障排除 的 信息 。

2)  检查接头是否已充分连接到 Trinity+ 仪器上 。重要提示：如果接头未牢固就位， 
Trinity+ 仪器将不会开启 。 

故障排除时请勿尝试拆卸产品，否 则会使保修失效并可能 造 成人身 伤 害 。

有关其他故障排除或仪器的具体信息，请参考 NuFACE® Trinity+ 仪 器用户手册 。

客服
如果仪器依然存在问题，请发送电子邮件至
info@nuface.com 或致电 888-360-9171 （仅限美国，太 平洋 标 准时间 上 午 8 点至下午 5 点） 
联系 NuFACE 客服 。

质保
NuFACE® 保证所有 NuFACE® Trinity+ 仪器及其附件在最初 购 买之日 起 的两（2）年内不会出现
制造商材料和工艺方面的缺陷 。我们在本质保下的义务仅 限 于更换 产 品，
但不会延长质保期 。 拆卸 NuFACE Trinity+ 仪器及/或 其附 件 将导致 保 修失效 。本质保不涵盖
因滥用、保养不当、使用有害化学物质、可能以任何方式改 造 产品、仪 器丢失和产品购自未经
授权的销售商而造成的损失 。
 
对于此类产品，不存在任何其他明示或暗示的保证，无论是针对特定用途的适用性或适销性
还是任何其他类型的保证 。

对于在美国境内购买的仪器：如需了解更多保修信息，或启 动 保修索 赔 及获取退货授权号码，
请访问官网 www.NuFACE.com，或 致电 888-360-9171 联 系客服 团 队 。您 必须出具授权销售商
的收据作为购买证明 。

对于在美国境外购买的仪器、国际退货和国际保修：对于购 自 美国境 外 的所有产品及其退
货，保修和退货条款取决于销售商（SPA、零售商或分销商）。请参考 您 的收据或咨询销售商，
以了解退货及保修条款 。

除皱仪接头 的保养（续） REF
2AGNA10750

符合 EN IEC/UL：仪器型号 - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

符号
在 Trinity+ 仪 器、用户手册或包装上，可能标注有以下一个或多个标记 。

欧盟合规性

欧盟代理商

部件编号

参考说明手册

制造商

合规性标志

防止手指接触危险部件，并保护外壳内部的设备免受直径为 12 .5  毫米或更大的固体
异物进入 。当外壳倾斜至 15° 时，防止水滴垂直落下

REF

符合欧盟有害物质限用指令 2002/95/EC

产品的处置须遵守 WEEE 指令

经 FCC 批准的仪器授权标志 I I  类双重
绝缘电气

装置

已经过英国合规性评估
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Trinity+ 링클 리듀서는 핸드헬드 광선 요법 기기로, 부착형 광선 헤드를 통해 주황색, 빨간색 및 적외선(IR) 광선 에
너지를 발산합니다. 주황색, 빨간색 및 IR 광선 에너지는 얼굴 전체의 잔주름 및 주름 개선과 입 주의의 국소 순환
을 증가시키는 데 사용합니다.

중요 정보
• �사용 설명서에 설명된 방법으로만 Trinity+ 링클 리듀서 부가장치를 사용하십시오.
• �NuFACE Trinity+ 기기 사용 설명서도 참조하실 수 있습니다.
• �본 사용 설명서를 따르지 않고 부가장치를 사용할 때의 위험 요소에 대해서는 알려진 바가 없습니다.
• �Trinity+ 링클 리듀서는 안와나 눈꺼풀 위 사용에 대해서는 시험을 거치지 않았으므로 해당 부위에 사용 시 위험 

요소에 대해서는 알려진 바가 없습니다.
• �링클 리듀서 부가장치의 밑면에 고유한 일련 번호가 있습니다.
• www.mynuface.com/pages/register에서 기기를 등록하십시오.

사용 시 금지사항
• �임신했거나 간질 발작을 경험했거나 감광성 간질을 앓는 경우 사용하지 마십시오.
• �갑상선 질환이 의심되거나 진단을 받은 경우 목에 사용하지 마십시오.
• �피부가 빛에 민감한 경우 사용하지 마십시오. 빛에 민감하더라도 인지하지 못하고 있을 수 있습니다. 특정 

의약품이나 화장품이 피부 민감증을 유발할 수 있습니다.
• �부어올랐거나, 감염되었거나, 염증이 있거나 피부 발진이 있는 부위에는 사용하지 마십시오.
• �피부에 사용은 24시간 이내에 1회를 넘기지 마십시오. 과도한 사용은 피부 건조를 유발할 수 있습니다.
• �국소 또는 전신 스테로이드제 위에 사용하지 마십시오.
• �14세 미만의 유아나 어린이에게 사용하지 마십시오.
* 위 사항 중 하나라도 해당하는 경우 의사와 상담하십시오.

 경고
• 치료를 받고 있는 경우 기기 사용 전 담당 의사와 상담하십시오.
• �어린이를 포함하여 신체적, 감각적, 또는 정신적 능력이 저하된 분이나 경험 및 지식이 부족한 경우는 안전을 

책임지는 보호자의 감독이나 사용 관련 지시 없이는 기기를 사용해서는 안 됩니다.
• �정상적이고 손상되지 않았으며 깨끗하고 건강한 피부에만 자극을 가하십시오. 붉거나, 부어올랐거나, 

감염되었거나 염증이 있는 부위, 정맥염, 혈전 정맥염, 모세혈관 파열, 정맥류 등의 피부 발진이 있는 부위에는 
사용하지 마십시오.

다음과 같은 경우 의사와 상담하십시오.
•기기 사용으로 영향을 받을 수 있는 기저 질환이나 질환 가능성이 있는 경우
• �진단되지 않거나 알려진 통증 증후군, 또는 통증 부위가 있는 경우
• �피부 질환이 있는 경우
• �진단되지 않거나 알려진 통증 증후군이 있는 경우
• �심장 모니터, 심전도 추적기와 같은 전자 모니터링 장비가 있거나, 단파, 극초단파 또는 전자기파 치료 장비가 

가까이(예: 1m) 있는 경우 의료기기의 오작동을 유발할 수 있으므로 Trinity+ 링클 리듀서를 작동하지 마십시오. 
해당 장비들이 Trinity+ 링클 리듀서의 불안정성을 유발할 수 있습니다.

• 기기 과열이 의심되면 즉시 기기의 전원을 끄십시오.
• 기기 근처에서 가연성 에어로졸 제품이나 산소를 사용하지 마십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서 LED등을 직접적으로 쳐다보거나 눈에 비추지 마십시오. 위해가 될 수 있습니다.
• 과도한 기기 사용은 피부 건조를 유발할 수 있습니다.
• 특정 의약품이나 화장품이 피부 민감증을 유발할 수 있습니다.
• 낙하 또는 침수로 인해 손상되어 기기가 제대로 작동하지 않는 경우
• 기기의 오작동이나 기기가 제대로 작동하지 않는 것이 의심되는 경우 NuFACE에 문의하십시오.
• 기기의 틈새에 어떠한 물건도 떨어뜨리거나 삽입하지 마십시오.

• 극심한 온도에서 사용하지 마십시오.
• �Trinity+ 링클 리듀서를 포함한 모든 전기 제품을 욕조, 샤워기 및 싱크대와 같이 물이 닿을 수 있는 곳에서멀리 

두십시오.
• 운전, 기계 조작 또는 사용자나 타인에게 부상을 초래할 수 있는 활동 중에는 사용하지 마십시오.
• �본 사용 설명서에 명시되지 않은 제어기 또는 조정기를 사용하거나 명시된 절차를 따르지 않을 경우 

부상을초래할 수 있습니다.
• �부가 장치를 분해하지 마십시오. 손상, 오작동, 감전, 화재 또는 부상의 원인이 될 수 있습니다. 기기 

내부에는사용자가 정비할 수 있는 부품이 없습니다.
• �부어올랐거나, 감염되었거나, 염증이 있거나 피부 발진이 있는 부위에는 사용하지 마십시오. 피부에 사용은 

24 시간 이내에 1회를 넘기지 마십시오. 과도한 사용은 피부 건조를 유발할 수 있습니다. 피부 질환으로 인해 
우려되는 • 경우 사용 전 의사와 상담하십시오.

다음과 같은 증상을 경험하는 경우 기기 사용을 중단하고 의사에게 문의하십시오.
• ��지속적인 통증 또는 불편
• �부정적이거나 유해한 반응 또는 부상
• �어지럼증이나 현기증과 같은 저혈압 증상
• �피부 자극 또는 화상
• �사용 중 피부에 불쾌한 감각

참고: NuFACE Trinity+ 기기 및/또는 부가장치를 분해할 시 보증이 무효화됩니다.

주의사항
• �Trinity+ 링클 리듀서는 건강 상태가 양호한 개인의 미용 목적으로 설계된 제품입니다. 이에 해당하지 않을 경우 

기 기 사용 전 의사와 상담하십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서를 사용하는 동안 지속적인 통증이나 불편이 발생하는 경우 즉시 사용을 중단하십시오.
• �Trinity+ 링클 리듀서는 실온에서 보관 및 사용되도록 설계되었습니다. Trinity+ 링클 리듀서를 직사광선 아래 

또는 뜨거운 표면 위에 보관하지 마십시오. 고온으로 인해 손상될 수 있습니 다. 기기는 본 사용 설명서에 명시
된 방법으로 작동, 운반 및 보관하십시오. 본 사용 설명서에 명시된 지침에 따라 기 기를 사용하고 관리하지 않
을 경우 보증이 무효화됩니다.

• �NuFACE Trinity+ 링클 리듀서는 명시된 바와 같이 안면 미용 목적으로 제작되었습니다. NuFACE와 그 계열사는 
오용, 얼굴 또는 신체의 다른 부위에 대한 사용, 잘못된 전압 콘센트 연결, 비위생적인 표면 및 기타 잘못된 사용
으로 발생한 결과에 대해 책임을 지지 않습니다.

사용 전 숙지사항
다음의 단계에 따라 부가장치를 사용하십시오.

NuFACE Trinity+ 기기(별도 판매) 사용 설명서의 '사용 전 숙지사항' 섹션의 1~5 단계를 따르십시오.

참고: Trinity+링클 리듀서의 고유한 기술은 깜빡이는 LED등을 활용하여 안면 주름을 개선합니다. 깜빡이는 불빛이 
거슬리신다면 불이 켜진 밝은 곳에서 관리를 시작하세요.

1) NuFACE Trinity+ 기기(별도 판매) 사용 설명서를 읽으십시오. 부가장치를 교체하기 전에 Trinity+ 기기 사용 설
명서의 '사용 전 숙지사항'을 참조하십시오.

 경고  (계속) 

188XXX_NF_RestageTWR_UMD_PN.75116.indd   38188XXX_NF_RestageTWR_UMD_PN.75116.indd   38 11/18/22   9:15 AM11/18/22   9:15 AM



39

Trinity+ 링클 리듀서는 핸드헬드 광선 요법 기기로, 부착형 광선 헤드를 통해 주황색, 빨간색 및 적외선(IR) 광선 에
너지를 발산합니다. 주황색, 빨간색 및 IR 광선 에너지는 얼굴 전체의 잔주름 및 주름 개선과 입 주의의 국소 순환
을 증가시키는 데 사용합니다.

중요 정보
• �사용 설명서에 설명된 방법으로만 Trinity+ 링클 리듀서 부가장치를 사용하십시오.
• �NuFACE Trinity+ 기기 사용 설명서도 참조하실 수 있습니다.
• �본 사용 설명서를 따르지 않고 부가장치를 사용할 때의 위험 요소에 대해서는 알려진 바가 없습니다.
• �Trinity+ 링클 리듀서는 안와나 눈꺼풀 위 사용에 대해서는 시험을 거치지 않았으므로 해당 부위에 사용 시 위험 

요소에 대해서는 알려진 바가 없습니다.
• �링클 리듀서 부가장치의 밑면에 고유한 일련 번호가 있습니다.
• www.mynuface.com/pages/register에서 기기를 등록하십시오.

사용 시 금지사항
• �임신했거나 간질 발작을 경험했거나 감광성 간질을 앓는 경우 사용하지 마십시오.
• �갑상선 질환이 의심되거나 진단을 받은 경우 목에 사용하지 마십시오.
• �피부가 빛에 민감한 경우 사용하지 마십시오. 빛에 민감하더라도 인지하지 못하고 있을 수 있습니다. 특정 

의약품이나 화장품이 피부 민감증을 유발할 수 있습니다.
• �부어올랐거나, 감염되었거나, 염증이 있거나 피부 발진이 있는 부위에는 사용하지 마십시오.
• �피부에 사용은 24시간 이내에 1회를 넘기지 마십시오. 과도한 사용은 피부 건조를 유발할 수 있습니다.
• �국소 또는 전신 스테로이드제 위에 사용하지 마십시오.
• �14세 미만의 유아나 어린이에게 사용하지 마십시오.
* 위 사항 중 하나라도 해당하는 경우 의사와 상담하십시오.

 경고
• 치료를 받고 있는 경우 기기 사용 전 담당 의사와 상담하십시오.
• �어린이를 포함하여 신체적, 감각적, 또는 정신적 능력이 저하된 분이나 경험 및 지식이 부족한 경우는 안전을 

책임지는 보호자의 감독이나 사용 관련 지시 없이는 기기를 사용해서는 안 됩니다.
• �정상적이고 손상되지 않았으며 깨끗하고 건강한 피부에만 자극을 가하십시오. 붉거나, 부어올랐거나, 

감염되었거나 염증이 있는 부위, 정맥염, 혈전 정맥염, 모세혈관 파열, 정맥류 등의 피부 발진이 있는 부위에는 
사용하지 마십시오.

다음과 같은 경우 의사와 상담하십시오.
•기기 사용으로 영향을 받을 수 있는 기저 질환이나 질환 가능성이 있는 경우
• �진단되지 않거나 알려진 통증 증후군, 또는 통증 부위가 있는 경우
• �피부 질환이 있는 경우
• �진단되지 않거나 알려진 통증 증후군이 있는 경우
• �심장 모니터, 심전도 추적기와 같은 전자 모니터링 장비가 있거나, 단파, 극초단파 또는 전자기파 치료 장비가 

가까이(예: 1m) 있는 경우 의료기기의 오작동을 유발할 수 있으므로 Trinity+ 링클 리듀서를 작동하지 마십시오. 
해당 장비들이 Trinity+ 링클 리듀서의 불안정성을 유발할 수 있습니다.

• 기기 과열이 의심되면 즉시 기기의 전원을 끄십시오.
• 기기 근처에서 가연성 에어로졸 제품이나 산소를 사용하지 마십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서 LED등을 직접적으로 쳐다보거나 눈에 비추지 마십시오. 위해가 될 수 있습니다.
• 과도한 기기 사용은 피부 건조를 유발할 수 있습니다.
• 특정 의약품이나 화장품이 피부 민감증을 유발할 수 있습니다.
• 낙하 또는 침수로 인해 손상되어 기기가 제대로 작동하지 않는 경우
• 기기의 오작동이나 기기가 제대로 작동하지 않는 것이 의심되는 경우 NuFACE에 문의하십시오.
• 기기의 틈새에 어떠한 물건도 떨어뜨리거나 삽입하지 마십시오.

• 극심한 온도에서 사용하지 마십시오.
• �Trinity+ 링클 리듀서를 포함한 모든 전기 제품을 욕조, 샤워기 및 싱크대와 같이 물이 닿을 수 있는 곳에서멀리 

두십시오.
• 운전, 기계 조작 또는 사용자나 타인에게 부상을 초래할 수 있는 활동 중에는 사용하지 마십시오.
• �본 사용 설명서에 명시되지 않은 제어기 또는 조정기를 사용하거나 명시된 절차를 따르지 않을 경우 

부상을초래할 수 있습니다.
• �부가 장치를 분해하지 마십시오. 손상, 오작동, 감전, 화재 또는 부상의 원인이 될 수 있습니다. 기기 

내부에는사용자가 정비할 수 있는 부품이 없습니다.
• �부어올랐거나, 감염되었거나, 염증이 있거나 피부 발진이 있는 부위에는 사용하지 마십시오. 피부에 사용은 

24 시간 이내에 1회를 넘기지 마십시오. 과도한 사용은 피부 건조를 유발할 수 있습니다. 피부 질환으로 인해 
우려되는 • 경우 사용 전 의사와 상담하십시오.

다음과 같은 증상을 경험하는 경우 기기 사용을 중단하고 의사에게 문의하십시오.
• ��지속적인 통증 또는 불편
• �부정적이거나 유해한 반응 또는 부상
• �어지럼증이나 현기증과 같은 저혈압 증상
• �피부 자극 또는 화상
• �사용 중 피부에 불쾌한 감각

참고: NuFACE Trinity+ 기기 및/또는 부가장치를 분해할 시 보증이 무효화됩니다.

주의사항
• �Trinity+ 링클 리듀서는 건강 상태가 양호한 개인의 미용 목적으로 설계된 제품입니다. 이에 해당하지 않을 경우 

기 기 사용 전 의사와 상담하십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서를 사용하는 동안 지속적인 통증이나 불편이 발생하는 경우 즉시 사용을 중단하십시오.
• �Trinity+ 링클 리듀서는 실온에서 보관 및 사용되도록 설계되었습니다. Trinity+ 링클 리듀서를 직사광선 아래 

또는 뜨거운 표면 위에 보관하지 마십시오. 고온으로 인해 손상될 수 있습니 다. 기기는 본 사용 설명서에 명시
된 방법으로 작동, 운반 및 보관하십시오. 본 사용 설명서에 명시된 지침에 따라 기 기를 사용하고 관리하지 않
을 경우 보증이 무효화됩니다.

• �NuFACE Trinity+ 링클 리듀서는 명시된 바와 같이 안면 미용 목적으로 제작되었습니다. NuFACE와 그 계열사는 
오용, 얼굴 또는 신체의 다른 부위에 대한 사용, 잘못된 전압 콘센트 연결, 비위생적인 표면 및 기타 잘못된 사용
으로 발생한 결과에 대해 책임을 지지 않습니다.

사용 전 숙지사항
다음의 단계에 따라 부가장치를 사용하십시오.

NuFACE Trinity+ 기기(별도 판매) 사용 설명서의 '사용 전 숙지사항' 섹션의 1~5 단계를 따르십시오.

참고: Trinity+링클 리듀서의 고유한 기술은 깜빡이는 LED등을 활용하여 안면 주름을 개선합니다. 깜빡이는 불빛이 
거슬리신다면 불이 켜진 밝은 곳에서 관리를 시작하세요.

1) NuFACE Trinity+ 기기(별도 판매) 사용 설명서를 읽으십시오. 부가장치를 교체하기 전에 Trinity+ 기기 사용 설
명서의 '사용 전 숙지사항'을 참조하십시오.

 경고  (계속) 
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2) Trinity+ 링클 리듀서를 연결하세요.
• NuFACE Trinity+ 기기는 자성 부가장치를 부착하는 방식으로 설계되었습니다.
• 페이셜 트레이너 부가장치를 분리합니다.
• 링클 리듀서 부가장치를 NuFACE Trinity+ 기기에 연결합니다.

제대로 장착되지 않은 경우 Trinity+ 기기의 전원이 켜지지 않습니다.

3) 피부 민감도를 시험해 보세요.
중요: 피부가 빛에 민감하지는 않은지 테스트하여 확인하십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서를 팔뚝에 3분간 올려둔 후 그 부위를 확인해 보십시오.
• �피부가 붉게 변하고 붉은 기가 2시간 이상 지속된다면 광선 요법에 민감한 것일 수 있으니 Trinity+ 링클 리듀서 

의 사용을 계속하기 전 의사와 상담하십시오.

트리트먼트 부위
Trinity+ 링클 리듀서는 얼굴의 넓은 표면을 관리하도록 설계되었습니다. 다음 사용 지침을 올바르게 따르면 가장 
효과적인 결과를 얻을 수 있습니다.

빠른 시작

1) 준비 – 세안 후 피부를 말리고 시작하세요.

2) 관리 – 링클 리듀서 부가장치를 부착한 NuFACE Trinity+  
기기를 7개 목표 부위 중 하나의 피부에 접촉하세요. 비프음 
이 들릴 때까지(3분) 접촉을 유지한 후 다음 부위로 이동합 
니다. 눈꺼풀에는 사용하지 마십시오.

3) 마무리 – NuFACE® 미세전류 트리트먼트로 관리로 
 넘어가거나 즐겨 쓰는 스킨케어 제품을 발라줍니다.

Trinity+ 링클 리듀서 부가장치 사용 방법 
주름에 빨간불을 켜줄 준비를 하세요.
	
기기와 부가장치를 준비해 주세요.
•�기기를 충전 거치대에서 분리합니다.
• 링클 리듀서 부가장치가 제대로 장착되었는지 확인하고 ON/OFF 버튼을 눌러 전원을 켭니다.
• 상승 비프음이 들리고 기기의 전원등이 켜지면 기기의 전원이 켜졌음을 알 수 있습니다.

사용 전 숙지사항 (계속) Trinity+ 링클 리듀서 부가장치 사용 방법 (계속)

5

7

4

6

2

3

1

기기에서 들리는 소리 기기 상태

상승 비프음 및 윙윙거리는 

소리

하강 비프음이중 톤 비프음

낮은 비프음

전원 켜짐 

전원 꺼짐

글라이드 간격 종료 - 3분 (관리 중에만 
나는 소리)

배터리 충전 필요 (관리 중에만 나는 소리)

1) 준비
• 클렌저로 얼굴과 목을 깨끗이 씻어주십시오.

2) 관리 시작하기
• Trinity+ 링클 리듀서를 관리할 부위의 피부와 접촉하십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서에는 피부 센서가 있어 피부와 밀착되면 빨간색 LED등이 켜집니다.
• Trinity+ 링클 리듀서와 피부의 접촉 상태가 유지되도록 잘 눌러줍니다.
• �기기는 해당 부위의 주름 및 잔주름이 있는 곳에 사용해 주십시오. 그림에서 번호가 표시된 위치에 사용해Z만 

하는 것은 아닙니다.
• 각 부위를 비프음이 들릴 때까지 3분간 관리합니다.

3) 관리 마치기
• �관리 후 Trinity+ 기기의 전원을 끕니다.
• �하강 비프음이 울리면서 기기의 전원이 꺼집니다.
• �21분이 지나면 자동으로 기기의 전원이 꺼집니다.

Trinity+ 링클 리듀서가 피부와 접촉하고 있지 않다면 기기에서 비프음이 3회 나며 피부에 접촉하라고 알려 줍니다.

트리트먼트 주기
• �부위당 사용 시간은 3분, 얼굴 전체 사용 시간은 하루 21분을 넘기지 마십시오. 관리 부위가 겹치지 않도록 하

십시오.
• �첫 60일 동안에는 주 5회 사용하십시오.
• �60일 이후에는 유지 관리를 위해 주 2~3회 사용하십시오.
• �24시간의 관리 간격을 두십시오.
• �한 단계 진전된 트리트먼트 및 관리 기법에 대한 설명은 NuFACE 앱을 다운로드하거나 당사 웹 사이트 www.

NuFACE.com에서 확인하십시오

결과
관리 결과는 피부 유형과 상태에 따라 달라질 수 있습니다. 규칙적인 관리를 통해 최상의 결과를 얻을 수 있습니다.

NuFACE 스마트 앱 
NuFACE 스마트 앱을 다운로드해 추가 사용 지침 및 맞춤형 트리트먼트 방법에 대해 알아보세요. 
• �기기를 페어링하려면 앱에서 '기기 추가하기'를 클릭하고 화면의 지침을 따라 연결하십시오. NuFACE 앱은 전 
• �세계 다수 국가에서 사용 가능합니다.
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2) Trinity+ 링클 리듀서를 연결하세요.
• NuFACE Trinity+ 기기는 자성 부가장치를 부착하는 방식으로 설계되었습니다.
• 페이셜 트레이너 부가장치를 분리합니다.
• 링클 리듀서 부가장치를 NuFACE Trinity+ 기기에 연결합니다.

제대로 장착되지 않은 경우 Trinity+ 기기의 전원이 켜지지 않습니다.

3) 피부 민감도를 시험해 보세요.
중요: 피부가 빛에 민감하지는 않은지 테스트하여 확인하십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서를 팔뚝에 3분간 올려둔 후 그 부위를 확인해 보십시오.
• �피부가 붉게 변하고 붉은 기가 2시간 이상 지속된다면 광선 요법에 민감한 것일 수 있으니 Trinity+ 링클 리듀서 

의 사용을 계속하기 전 의사와 상담하십시오.

트리트먼트 부위
Trinity+ 링클 리듀서는 얼굴의 넓은 표면을 관리하도록 설계되었습니다. 다음 사용 지침을 올바르게 따르면 가장 
효과적인 결과를 얻을 수 있습니다.

빠른 시작

1) 준비 – 세안 후 피부를 말리고 시작하세요.

2) 관리 – 링클 리듀서 부가장치를 부착한 NuFACE Trinity+  
기기를 7개 목표 부위 중 하나의 피부에 접촉하세요. 비프음 
이 들릴 때까지(3분) 접촉을 유지한 후 다음 부위로 이동합 
니다. 눈꺼풀에는 사용하지 마십시오.

3) 마무리 – NuFACE® 미세전류 트리트먼트로 관리로 
 넘어가거나 즐겨 쓰는 스킨케어 제품을 발라줍니다.

Trinity+ 링클 리듀서 부가장치 사용 방법 
주름에 빨간불을 켜줄 준비를 하세요.
	
기기와 부가장치를 준비해 주세요.
•�기기를 충전 거치대에서 분리합니다.
• 링클 리듀서 부가장치가 제대로 장착되었는지 확인하고 ON/OFF 버튼을 눌러 전원을 켭니다.
• 상승 비프음이 들리고 기기의 전원등이 켜지면 기기의 전원이 켜졌음을 알 수 있습니다.

사용 전 숙지사항 (계속) Trinity+ 링클 리듀서 부가장치 사용 방법 (계속)

5

7

4

6

기기에서 들리는 소리 기기 상태

상승 비프음 및 윙윙거리는 

소리

하강 비프음이중 톤 비프음

낮은 비프음

전원 켜짐 

전원 꺼짐

글라이드 간격 종료 - 3분 (관리 중에만 
나는 소리)

배터리 충전 필요 (관리 중에만 나는 소리)

1) 준비
• 클렌저로 얼굴과 목을 깨끗이 씻어주십시오.

2) 관리 시작하기
• Trinity+ 링클 리듀서를 관리할 부위의 피부와 접촉하십시오.
• Trinity+ 링클 리듀서에는 피부 센서가 있어 피부와 밀착되면 빨간색 LED등이 켜집니다.
• Trinity+ 링클 리듀서와 피부의 접촉 상태가 유지되도록 잘 눌러줍니다.
• �기기는 해당 부위의 주름 및 잔주름이 있는 곳에 사용해 주십시오. 그림에서 번호가 표시된 위치에 사용해Z만 

하는 것은 아닙니다.
• 각 부위를 비프음이 들릴 때까지 3분간 관리합니다.

3) 관리 마치기
• �관리 후 Trinity+ 기기의 전원을 끕니다.
• �하강 비프음이 울리면서 기기의 전원이 꺼집니다.
• �21분이 지나면 자동으로 기기의 전원이 꺼집니다.

Trinity+ 링클 리듀서가 피부와 접촉하고 있지 않다면 기기에서 비프음이 3회 나며 피부에 접촉하라고 알려 줍니다.

트리트먼트 주기
• �부위당 사용 시간은 3분, 얼굴 전체 사용 시간은 하루 21분을 넘기지 마십시오. 관리 부위가 겹치지 않도록 하

십시오.
• �첫 60일 동안에는 주 5회 사용하십시오.
• �60일 이후에는 유지 관리를 위해 주 2~3회 사용하십시오.
• �24시간의 관리 간격을 두십시오.
• �한 단계 진전된 트리트먼트 및 관리 기법에 대한 설명은 NuFACE 앱을 다운로드하거나 당사 웹 사이트 www.

NuFACE.com에서 확인하십시오

결과
관리 결과는 피부 유형과 상태에 따라 달라질 수 있습니다. 규칙적인 관리를 통해 최상의 결과를 얻을 수 있습니다.

NuFACE 스마트 앱 
NuFACE 스마트 앱을 다운로드해 추가 사용 지침 및 맞춤형 트리트먼트 방법에 대해 알아보세요. 
• �기기를 페어링하려면 앱에서 '기기 추가하기'를 클릭하고 화면의 지침을 따라 연결하십시오. NuFACE 앱은 전 
• �세계 다수 국가에서 사용 가능합니다.
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링클 리듀서 부가장치 관리
세척
• �부드럽고 보풀이 없는 천을 물에 살짝 적셔 기기와 부가장치를 닦아 줍니다.
• 기기나 트리트먼트 부가장치는 절대 그 어느 때에도 물에 담그지 마십시오.

보관
Trinity+ 기기 및 액세서리는 실온에서 보관 및 사용하도록 제작되었습니다. 기기를 장기간 보관했거나 사용하지 
않은 경우 다시 사용하기 전에 주의하십시오.

세척
부드럽고 보풀이 없는 천을 물이나 알코올에 살짝 적셔 기기와 부가장치를 닦아 줍니다. 기기나 트리트먼트 부가장
치는 절대 그 어느 때에도 물에 담그지 마십시오.

폐기
중요: 액세서리 폐기 시 지역 규정에 따라 적절히 폐기하십시오.

문제 해결 
기기 전원이 켜지지 않을 경우 
1) Trinity+ 기기가 완전히 충전되었는지 확인해 보십시오.
• 기기 전원이 켜지지 않는다면 배터리가 닳았을 수 있습니다.
• 10시간의 완전 충전 사이클이 필요할 수도 있습니다.
• 추가적인 문제 해결은 NuFACE Trinity+ 기기 사용 설명서를 참조하십시오.

2) 부가장치가 Trinity+ 기기에 올바르게 부착되었는지 확인하십시오.
중요: 제대로 장착되지 않은 경우 Trinity+ 기기의 전원이 켜지지 않습니다.

문제 해결을 위해 제품 분해를 시도하지 마십시오. 이는 보증을 무효화하며 부상을 초래할 수 있습니다.

추가적인 문제 해결이나 기기에 관한 특정 정보는 NuFACE® Trinity+ 기기 사용 설명서를 참조하십시오.

고객 지원
여전히 기기 사용에 문제를 겪고 있는 경우, NuFACE 고객센터 info@nuface.com으로 문의하시거나 
1-888-360-9171(미국 전용, 태평양 표준시간 오전 8:00~오후 5:00)로 문의해 주십시오.

보증
NuFACE®는 모든 NuFACE® Trinity+ 기기와 그 부속품에 대해 원 구매일로부터 2년 동안 재료와 기술에 제조상의 
결함이 없음을 보증합니다. 본 보증에 따른 당사의 의무는 보증 기간 중에 제품을 교체하는 것으로 제한됩니다. 
NuFACE Trinity+ 기기 및/또는 부가장치를 분해할 시 보증이 무효화됩니다. 본 보증은 남용, 부적절한 관리, 
유해한 화학물질의 사용, 어떤 식으로든 변경되었을 수 있는 제품, 승인되지 않은 판매자로부터 구입한 기기 및 
제품의 분실로 인한 손해에는 적용되지 않습니다.
특정 목적에 대한 적합성, 상품성 또는 기타 어떤 종류의 적합성에 관계없이 해당 제품과 관련하여 명시적이거나 
묵시적인 기타 어떠한 보증도 존재하지 않습니다.

미국에서 구입한 기기의 경우: 보증에 관한 자세한 정보가 필요하거나 보증 청구를 시작하고 반품 승인 
번호를 발급받고자 하는 경우,웹사이트(www.NuFACE.com)나 전화 1-(888) 360-9171를 통해 고객센터에 
문의하십시오. 구매 증빙 자료로 공식 판매처의 영수증을 제시해야 합니다.

보증(계속) 

미국 이외의 지역에서 구입한 기기의 경우, 국제 반품 및 국제 보증: 미국 이외의 지역에서 구입 및 반품한 모든 
제품의 보증 및 반품은 스파, 소매업체, 유통업체 등 구매처를 통해 이루어집니다. 반품 및 보증 정책에 대해서는 
영수증을 확인하시거나 구매처에 문의하십시오.

REF
2AGNA10750

다음 EN IEC/UL 규정 준수: 기기 - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

기호
다음 마킹 중 하나 이상이 Trinity+ 기기, 사용 설명서 또는 패키지에 표시될 수 있습니다.

REF
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링클 리듀서 부가장치 관리
세척
• �부드럽고 보풀이 없는 천을 물에 살짝 적셔 기기와 부가장치를 닦아 줍니다.
• 기기나 트리트먼트 부가장치는 절대 그 어느 때에도 물에 담그지 마십시오.

보관
Trinity+ 기기 및 액세서리는 실온에서 보관 및 사용하도록 제작되었습니다. 기기를 장기간 보관했거나 사용하지 
않은 경우 다시 사용하기 전에 주의하십시오.

세척
부드럽고 보풀이 없는 천을 물이나 알코올에 살짝 적셔 기기와 부가장치를 닦아 줍니다. 기기나 트리트먼트 부가장
치는 절대 그 어느 때에도 물에 담그지 마십시오.

폐기
중요: 액세서리 폐기 시 지역 규정에 따라 적절히 폐기하십시오.

문제 해결 
기기 전원이 켜지지 않을 경우 
1) Trinity+ 기기가 완전히 충전되었는지 확인해 보십시오.
• 기기 전원이 켜지지 않는다면 배터리가 닳았을 수 있습니다.
• 10시간의 완전 충전 사이클이 필요할 수도 있습니다.
• 추가적인 문제 해결은 NuFACE Trinity+ 기기 사용 설명서를 참조하십시오.

2) 부가장치가 Trinity+ 기기에 올바르게 부착되었는지 확인하십시오.
중요: 제대로 장착되지 않은 경우 Trinity+ 기기의 전원이 켜지지 않습니다.

문제 해결을 위해 제품 분해를 시도하지 마십시오. 이는 보증을 무효화하며 부상을 초래할 수 있습니다.

추가적인 문제 해결이나 기기에 관한 특정 정보는 NuFACE® Trinity+ 기기 사용 설명서를 참조하십시오.

고객 지원
여전히 기기 사용에 문제를 겪고 있는 경우, NuFACE 고객센터 info@nuface.com으로 문의하시거나 
1-888-360-9171(미국 전용, 태평양 표준시간 오전 8:00~오후 5:00)로 문의해 주십시오.

보증
NuFACE®는 모든 NuFACE® Trinity+ 기기와 그 부속품에 대해 원 구매일로부터 2년 동안 재료와 기술에 제조상의 
결함이 없음을 보증합니다. 본 보증에 따른 당사의 의무는 보증 기간 중에 제품을 교체하는 것으로 제한됩니다. 
NuFACE Trinity+ 기기 및/또는 부가장치를 분해할 시 보증이 무효화됩니다. 본 보증은 남용, 부적절한 관리, 
유해한 화학물질의 사용, 어떤 식으로든 변경되었을 수 있는 제품, 승인되지 않은 판매자로부터 구입한 기기 및 
제품의 분실로 인한 손해에는 적용되지 않습니다.
특정 목적에 대한 적합성, 상품성 또는 기타 어떤 종류의 적합성에 관계없이 해당 제품과 관련하여 명시적이거나 
묵시적인 기타 어떠한 보증도 존재하지 않습니다.

미국에서 구입한 기기의 경우: 보증에 관한 자세한 정보가 필요하거나 보증 청구를 시작하고 반품 승인 
번호를 발급받고자 하는 경우,웹사이트(www.NuFACE.com)나 전화 1-(888) 360-9171를 통해 고객센터에 
문의하십시오. 구매 증빙 자료로 공식 판매처의 영수증을 제시해야 합니다.

보증(계속) 

미국 이외의 지역에서 구입한 기기의 경우, 국제 반품 및 국제 보증: 미국 이외의 지역에서 구입 및 반품한 모든 
제품의 보증 및 반품은 스파, 소매업체, 유통업체 등 구매처를 통해 이루어집니다. 반품 및 보증 정책에 대해서는 
영수증을 확인하시거나 구매처에 문의하십시오.

REF
2AGNA10750

다음 EN IEC/UL 규정 준수: 기기 - 60601-1, 60601-1-6, 62366-1, 60601-1-11, 60601-2-57, 60529, 62471. 

기호
다음 마킹 중 하나 이상이 Trinity+ 기기, 사용 설명서 또는 패키지에 표시될 수 있습니다.

유럽 적합성 인증

유럽공동체 승인 대표

부품 번호

사용 설명서 참조

제조자

규정 준수 마크

위험한 부품에 손가락 접근 방지 및 지름 12.5mm 이상의 고체 이물 침투로부터 인클로저 내부의 장비 보
호. 최대 15도 각도로 인클로저를 기울였을 때 수직으로 떨어지는 물방울로부터 보호됨.

REF

2002/95/EC 유럽 유해물질 사용제한 지침 준수

기기는 WEEE 지침에 따라 폐기해야 합니다

FCC 승인 장비 인증 마크

클래스 II 이중 절연 전기 장치

영국 적합성 평가
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WRINKLE REDUCER ATTACHMENT GENERAL SPECIFICATIONS
• �Attachment Measurements: 1.89" (H) x 2.56" (W) x 1.65" (D)
• �Device Measurements: 5.33" (H) x 2.56" (W) x 1.77" (D)
• �Attachment Net Weight: Device: 2.2 oz / 62 g • System Kit Gross Weight: 5.6 oz / 159 g
Environmental Conditions
• �Operating conditions: 10 to 27° C, 30 to 75%rH*, 700 to 1060hPa
• �Storage conditions: -10 to 55° C, 10 to 90%rH*, 500 to 1060hPa
• �Shipping condition: -10 to 55° C, 10 to 90%rH*, 500 to 1060hPa *Assuming non-condensing

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES DE L’ACCESSOIRE DE RÉDUCTION DES RIDES 
• Dimensions de l’accessoire : 1,89 po (H) x 2,56 po (l) x 1,65 po (p)
• Dimensions de l’appareil : 5,33 po (H) x 2,56 po (l) x 1,77 po (P)
• Poids net de l’accessoire : Appareil : 2,2 po / 62 g • Poids brut de l’ensemble du système : 5,6 po / 159 g
Conditions Environnementales 
• Conditions d’utilisation : 10 à 27 °C, 30 à 75 % d’HR*, 700 à 1 060 hPa
• Conditions de stockage : -10 à 55 °C, 10 à 90 % d’HR*, 500 à 1 060 hPa
• Conditions de transport : -10 à 55 °C, 10 à 90 % d’HR*, 500 à 1 060 hPa
* En supposant l’absence de condensation

SPÉCIFICATIONS GÉNÉRALES DE L’ACCESSOIRE EFFICACE POUR LÈVRES ET YEUX
• Dimensions de l’appareil : 4 po (L) x 4,375 po (l) x 2,125 po (P)
• Poids net de l’accessoire : Appareil : 2,2 oz / 62 g
• Poids brut de l’ensemble du système : 5,6 oz / 159 g
Conditions Environnementales
• �Conditions d’utilisation : 10 à 40 °C, 30 à 75 % d’HR*, 700 à 1 060 hPa
• �Conditions de stockage : -10 à 55 ⁰C, 10 à 90 % d’HR*, 500 à 1 060 hPa
• �Conditions de transport : -10 à 55 ⁰C, 10 à 90 % d’HR*, 500 à 1 060 hPa
*En supposant l’absence de condensation

ALLGEMEINE SPEZIFIKATIONEN DES FALTENENTFERNERAUFSATZES
• �Maße des Aufsatzes: 4,8 cm (H) x 6,5 cm (B) x 4,2 cm (T)
• Gerätemaße: 13,5 cm (H) x 6,5 cm (B) x 4,5 cm (T)
• Nettogewicht des Aufsatzes: Gerät: 62 g • Bruttogewicht des Sets: 159 g
Umgebungsbedingungen
• �Betriebsbedingungen: 10 bis 27⁰ C, 30 bis 75 % rH*, 700 bis 1060 hPa
• Aufbewahrungsbedingungen: -10 bis 55⁰ C, 10 bis 90 % rH*, 500 bis 1060 hPa
• Versandbedingungen: -10 bis 55⁰ C, 10 bis 90 % rH*, 500 bis 1060 hPa*Annahme: nicht konden-
sierend

除皱仪接头一般规格
•  �接头尺寸：1.89"（长）x 2.56"（宽） x 1.65"（高）
• 仪器尺寸：5.33"（长）x 2.56"（宽）x 1.77"（高）
• 接头净重：仪器：2.2 oz / 62 g •  系统套装总重：5.6 oz / 159 g
环境条件

•  �操作条件：温度 10 - 27°C，相对湿度* 30 - 75%，大气压 700 - 1060hPa
•  �存放条件：温度 -10 - 55⁰C，相对湿度* 10- 90%，大气压 500 - 1060hPa
•  �运输条件：温度 -10 - 55°C，相对湿度* 10 - 90%，大气压 500 - 1060hPa *非冷凝条件下
링클 리듀서 부가장치 일반 사양
• �부가장치 치수: 1.89˝(H) x 2.56˝(W) x 1.65˝(D) 
• �기기 치수 : 5.33" (H) x 2.56" (W) x 1.77" (D)
• �부가장치 순중량: 기기: 2.2 oz / 62 g • 시스템 키트 총중량: 5.6 oz / 159 g
환경 조건
• �작동 조건: 10 ~ 27° C, 30 ~ 75%rH*, 700 ~ 1060hPa
• �보관 조건: -10 ~ 55 ° C, 10 ~ 90%rH*, 500 ~ 1060hPa
• �운송 조건: -10 ~ 55 ° C, 10 ~ 90%rH*, 500 ~ 1060hPa *비응축 가정
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Manufactured by NuFACE® / Fabriqué par NuFACE® / Fabricado por NuFACE®
Hergestellt von NuFACE® / NuFACE® 制造  / NuFACE® 에 의 해 제조
1325 Sycamore Avenue, Suite A, Vista, CA 92081  |  1.888.360.9171  |  www.NuFACE.com 

©2022 NuFACE. 
All Rights Reserved. / Tous droits réservés. / Todos los derechos reservados. /
Alle Rechte vorbehalten. / 版权所有/ 모든 권리 보유.  
NuFACE® and Trinity® are registered trademarks of the Carol Cole Company DBA NuFACE.
NuFACE ® et Trinity® sont des marques déposées de la société Carol Cole Company DBA NuFACE.
NuFACE® y Trinity® son marcas registradas de Carol Cole Company DBA NuFACE. 
NuFACE® und Trinity® sind eingetragene Markenzeichen der Carol Cole Company Dba NuFACE.
NuFACE®  和 Trinity® 为 卡罗尔科尔公司的注册商标
NuFACE® 및 Trinity® 는 사업체 이름 NuFACE로 운영 중인 Carol Cole Company 의 등록 상표입니다.

Device designed in California. Assembled in Mexico with U.S. and Imported Materials.
Appareil conçu en Californie. Assemblé au Mexique à partir de matériaux des États-Unis et importés. 
Dispositivo diseñado en California. Ensamblado en México con material procedente de EE. UU.  
y de otros países.
Das Gerät wurde in Kalifornien entwickelt. Zusammengebaut in Mexiko mit US- und importierten 
Materialien.
美国加州设计  墨西哥/美国组装  进口部件
캘리포니아에서 설계된 기기. 미국산 및 수입 자재로 멕시코에서 조립.

Medical Device Safety Service GmbH
Schiffgraben 41, 30175 Hannover, Germany
UK Responsible Person: MDSS-UK RP
6 Wilmslow Road, Rusholme, Manchester  
M14 5TP United Kingdom

BIORIUS / EU: WAVRE, BE / UK: LONDON WC2H9JQ, GB

75116
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